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EVAN. 157 (ROME. VAT. URB. 2).
I

Tuis most beautiful MS was prepared with the utmost care, and its
readings deserve to be put on record in their entirety. Birch is our
authority for what we know of it, and although largely used since his
day in our critical apparatus, its testimony has never been fully
presented.

For a technical description of its contents readers are referred to
the catalogue of the MSS of Cod. Urb. Graec. by Cosimus Stornajolo,
Rome 1393.

The MS claims to have been revised according to the most important
documents known at Jerusalem in the beginning of the twelfth century
(? : but the notices to this effect may have been copied from the parent
MS). There is a date in it of 1128, but it is by a hand later than that of
the original scribe, and it was inserted on a blank leaf long after the MS
left the hands of its scribe. It might easily be considered that the MS
was somewhat older than 1128, but we have a check from its miniatures.
See the same author, Cos. Stornajolo, in a separate publication Miniature
delle Omilie di Giacomo Monaco (cod. Vat. gr. 1162) ¢ dell’ Evangeliario
greco Urbinate (cod. Vat. Urb. gr. 2), Rome, 1910, where facsimiles are
given, including a double page of the text, and after following the scribe
over his ground, I see no reason to challenge this date in any way. On
plate 83 of this publication is given a reproduction of the miniature
of our Lord (attended on either side by figures representing Mercy
and Justice) laying His hands upon John Comnenus, the Emperor
(reigned 1118-1144), and upon his son Alexios (born 1106, died
1142). The learned author of this recent publication on some of
the precious Vatican miniatures calls attention to the New Palaeo-
graphical Society’s plate of Urb. 2z and text, where there is confusion
between Alexios, son of John II, and Alexios, father of John II (1081—
1118), and he points out that there can be no question as to the proper
interpretation of the plate.

On the one hand the inscription on the miniature against the figure
on the right of our Lord (the elder figure) says (some compendia
expanded) :—

Todvims év x@ 7@ 0@ mords Pacileds mopdupoyérvros kal atroxpdrwp

Popaiov § Kopyyds :
and down the side of the other figure (on the left of our Lord) :—

"ANéws & xd 16 0@ moTds Baceds woppupoyévimros & Koprnyds.

The subscriptions to each Gospel have been given by former editors,
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and are of course reproduced by Stornajolo. The claim above mentioned
is there specifically set forth four times in slightly different language.

The rarer and strange readings, occur as smoothly as possible. In
addition to those already known I have recovered a number of others.
I would therefore like to add to this very brief notice that whenever the
scribe made the slightest lapse in copying a letter or letters the place
was carefully whitened with paint before he rewrote the letter or letters
needed to repair the oversight. All that stands in the MS therefore is
deliberate, with the exception of lapses which were not detected, or of
idiosyncrasies of which the scribe is guilty,! as he was his own corrector
almost entirely. Grave peculiarities and harmonistic preferences must,
therefore, be due to the ancestors of this MS.

A feature which I think is of considerable interest in the MS (as in
Evan. 28) is its concurrence with the fextus receptus for verse after
verse (more in Matt. and Mark than in Luke), sometimes running for
10, 15, 20, Or even 3o verses without practical variation,” before we are
treated to a rare reading. Thus, before the most interesting addition of
kat 8é\w at Mark v 23, we run about 8 verses before and 20 verses
beyond without practical deviation from the common text. This must
lend a curious force to these exceptional readings, for they occur in the
smoothest possible way—all of them~—and exhibit no signs of scribal in-
firmity or wilfulness in A.D. 1128 or whenever the MS was actually penned.

There can be but two explanations of this addition of xai 6é\w in
Mark v 23. One is that the addition is a literary one, intended to
complete the otherwise somewhat faulty Greek sentence, carrying va
éBdv [for which there is no variation among Greek MSS]® without
introduction of any kind. This is what Erasmus intimated when, in
his Latin translation, he supplied the less imperative Oro before ¢
venias, and what Horner shews in his translation of the Coptic.* Or as
White, in his edition of the philox. syriac 1778, who supplies Zogo.

The other explanation would be that this is perchance a genuine lost
reading, excluded in a very early age from the Greek text on account of
the impression that an order to or a demand upon our Lord, couched
in such imperious language, was out of place. This left the va eAfdv
in an almost untenable position, so much so that the MSS a8 alone

! This is seen in the frequent doubling of A in words like efaAXe, It has no
significance, as the accentuation generally shews.

3 Yet of rare readings supported by B or D or sy si# not a vestige remains in
other cursives. One can consult page after page of Scrivener’s collations to this effect.

3 D#" alone makes the change to eAfe apar, merely the equivalent of sy» and /Jas,
while copt and sak appear to follow the usual Greek. )

4 Pers'™ has ¢peto’, but it is noticeable that Evan. 157 avoids a softer Greek

expression such as airéw or déopar, nor uses a more classical verb to express mere
request.
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preserve in the Latin #f venias, the others, with the Syriac, softening
the imperiousness of the order in our MS 157—

kol Oédw va ENbov émbps . . .
but maintaining a semblance of it by their unanimous—
Veni tange . . .

Veni could grow out of xai 8érw va éABdv, while xai 8érw could not
possibly grow out of vens.

The Dialessaron says: ‘ But come and lay thy hand upon her” The
*But’ is, perhaps, suggestive of something very ancient lying behind it
all.. It also occurs in aezz and one sy» MS, while a7 is also reported
to have ‘sed ut venias’.

May we not also see in such a demand on the part of Jairus a robust
and overwhelming fa#t% in the great Healer’s powers to be exercised for
his beloved fvydrpov, and an open order on all his worldly possessions,
if need be, as the price of the favour?

_ There is something particularly striking about this reading when we
remember how the scene opens and how this important personage is
described as: (v 22) efs 70v dpyrowaydyov.

Note that in St Matt. (ix 18) the expression is dAAa é\Oow érifes . . .
and in St Luke (viil 41) mapexdher adrov eloerfetv eis Tov olkov adrod.

Akin in some respects, however, to the addition of kai 6érw in
Mark v 23 is another addition in Luke xviii g of xai Aéyer where some
recensor did not like the position of mw mwapaBoryy Tadrpy without
a further introduction. See sa% and sy» which put these words further
back in the verse, and aet% bok which add loguutus est or dicens (as
cor vat and the Sixtine 7g) after 7y mapafS. Tadryy.

Again, to take one other instance, at Mark xii 7 and 8, we run at
least eight verses previously and some dozen verses beyond without any
serious divergence. Yet here we have a pair of startling readings
incorporated in the running text without sign of deliberation or critical
editing. I refer to this passage (although already reported by Birch)
because it bears directly on the question of a Greek Diatessaron, referred
to recently in Dr Vogel’s publications.’

In Mark xii 7 our MSreads: «al kardoyoper (DOt karaoywuev as Birch
and Scholz) afrod ™y xAnpovoulav (pro ko mpwv estar 3 kAnpovopia)
[¢f Matt. xxi 38], following this in verse 8 by the substitution of
éxBarNdvres adrov for xal e¢éBarov [¢f Luke xx 15].

This is clearly not Tatian at all, and I think the question of a Tatianic
Greek or Latin diatessaron must be kept separate from that of a simple

' Die Har stik im Evangelientext des Codex Cantabrigiensis, Leipzig, Hinrichs,
Igro, and Die Altsyrischen Evangelien, Bibl. Studien, Band xvi Heft 5, Freiburg im
Breisgau, Herder, 1911, both by Dr H. J. Vogels.
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Greek, Latin, or Graeco-Latin Diatessaron of a date which at present is
quite uncertain. Thus the harmonies visible in the Codex Bezae are
not necessarily all to be traced to Tatian.

Remark in this passage then that the diasess. arab. uses xar ypwv
eaTas q kKAnpovopa With the Greek, and is supported not only by the old
Syriac in St Mark, but also in St Matthew (whence Evan. 157 draws in
xii 7), where the Syriac words are the same as in St Mark agafnst? the
Greek of Matthew.

Observe, further, that our expression in Mark xii 8, drawn from the
otker Synoptic Luke xx 15, finds no Tatianic or Syriac support, the
participial form being noticeably absent, not only in St Mark but also
in St Luke.

Here, then, is a picture of a Greek harmony, independent of Tatian.

We may also note

Matt, xxi 3 + wowewre ovrws post v 157 (+ mowerre D d acth Orig.)
¢f. Mark x1 3 +wotetre Tovro
non diatess arab, which is Luke and Matthew mixed.
[Marc v 15 4 mapa Tove modac Tov tjoov ( post kaf.). Cf. Luke viii 35
non syr sin in Marc, but diatess. ex Luc.]

Some of the harmonies, however, are rather forced, and may well be
late; they include also the borrowing of several expressions from
St John’s Gospel, for which there is no other authority.

Among the more important or interesting of the fresh readings
gathered, I may call attention here to one which stands out particularly :

Matt. xxi 46  élfivouv adrov xparfioar ok épofifnoay Tobs SxAovs

instead of g {nrodvres ,, » épofbnoay " »
This form agrees with the Syriac and Awc#op imp against all other Greeks.

As the collation of St Luke and St John cannot appear in this
number of the JournaL, I append some of the more important new
readings which my re-examination has revealed, and which will give
a foretaste of the very interesting character of the Lucan and Johannine
recension in this MS. '

Luke i 36 cuveldyoper for ovvelyduia with X B L E Za## syrr and copt.

ii 20 —kat eiov with Zp only as far as I know.

ii 37 worela (pro viorelus)[kai Sejoert]. This may be a survival of
an old Syriac singular. It seems to agree only with syr» aet% pers.

v 18 + adrov (post feivar) i.e. ‘And they endeavoured to bring
him in and to lay 4im before him’. Agreeing only with BL &
syrr sak bok gotk [non lat aetk).

v 25 wdvrv (70 adrév) ¢ And immediately he rose up before aZ/’.
This agrees with @ a7m and 13-69-346—556 Evst 47. avrev
TavTev 124.

vil 5 + udv (post cwaywyiy) ‘ For he loveth our nation, and our
VOL. X1V, G
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synagogue he himself built for us’. Agreement here only with
R of Greeks and Coptic.

Concurrence with the Jerusalem Syriac lectionary is not marked at all
in Matthew and Mark, nor particularly noticeable in Luke and John
generally, although very distinct in a few places, yet now we get a trace
of sympathy between 157 and the Jerusalem (or of a version which lay
behind it). I refer to the verse following :—

Luke vil 6 — ob (an#e paxpav), where this has the countenance of the
three codd. of the Jerus. Syriac. No doubt this ov was lost in
Greek following avrov (AYTOYOYMAKPAN), but compare the
Syriac inverting ‘a little way from’, as if the ov being lost very
early paxpav became pixpav.

vii 22 +4& (ante fxodoare) * Going, announce to John the things
which ye saw and #ke things whick ye heard’. This is supported
by syr sin aeth and d, against the other Latins. Der is a little
confused in Scrivener’s edition, but certainly witnesses to it also.

viil 25 émrpd (pro émrdooe) 157 is here apparently alone,
working a Greek parallel with Mark iv 39 and Matt. viii 26,
both having érerfpnoe.

viil 55 émérafer (pro Suéralev) with D (‘jussit’ Jazz, but ‘praecepit’ ¢d).

viii 56 efrev (pro mapiyyehev) 157 apparently quite alone. It is
difficult to account for such a thing in such close propinquity
to agreement with D (yet the same kind of mixture may be
observed later: xv 8 kal dwoléoaca for éow dworéoy DEr and
157 alone, while in the same verse the order é&ovoa &éka
Spaypds agrees only with Coptic; or, again, xv 21 Tole dva-
meipovo agrees only with the Coptics, and is followed by wolyoov
for dvdykaogov by 157 alone, while the subsequent order of pov
6 olxoa, while also Coptic, has the support of the entire Egyptian
array of Greeks RABDsr (confra d) KLRXII and only e,
against the other Latins and Syr.).

ix 13 —eas mavra  Alone with three bohairic codices (A, F,* O)
and pers.

ix 18 gwjvryoay (pro ovvijoav) Alone with B* 245 @ and /.

ix 34 étreoxiofev (pro émeoxiacer) So RBL g and two Greek
lectionaries.

ix 39 +«kai pdoce (@nte kai omapdooe) So D fam 1 et

X 54 dvahdoe (pro dvaddoar). Compare the versions and Latin
(except ¢d ‘ consumere ).

X 10 —efelfovres  Alone, yet apparently deliberate. The sense
is slightly altered but not destroyed : “But into whatsoever city
ye enter, and they receive you not into their streets, say . . .".

xi 32 —pera. Here the sense is quite altered. ‘The men of
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Nineveh shall rise up in the judgement ¢f this generation’,
instead of ‘ wit% this generation’. ,

Luke xii 53 +«al (ante mevBepa) introducing a copula before the
mother-in-law clause. This is not the custom of the Greek
MSS, but finds a counterpart in 237 sy» cu sin diatess acth ce
dim p, and would seem to be as old as Zertullian.

Xiv 9 +rov (anfe Témov). Quite alone with both se% and ok,
which have the article in all their MSS but one of do% As
some Coptic MSS generally deflect from the mass in a case of
this kind, the present instance is striking. ‘Give this one #%¢
place” Horner has no note on it in sa% because 157 was not
reported for it, and there is no other authority.

Xiv 10+ mdvrov ( post dvdmov) with 8 AB L X safomn pojomn syyy
(omn except sin) diatess aeth 7.

Xiv 12 — pnde Tovs adedpovs cov L a few cursives, one saz MS
out of seven, and Apkraat (against the Syriacs) to which may
be added Jrez where it is uncertain how ‘free’ the quotation
may be.

xv 5 +adro (post ebpwv). This is not Greek, although Birch
should certainly have reported it. It seems to be a matter of
the influence of the versions——syrr copt aeth latt (except acd e d)
—from Matt. xviii 13.

xvi 26 dwawepdoar ( p7o Sarepdow) D d and Latin,

xvii 4 ddec (pro ddoas) DH A Clem it bok pl syrr and aetk.

xvil 17 +obrov (post 8exa) ATl ek, and Dd s, Cf. fuller note
in collation.

xvii 18 dmooTpéfor wdvrer (p70 tmocTpéfavtes).

xvii 19 +8ri (ante § wioms) D ¢ Not Coptic, as one might
suppose, and important as introducing and emphasizing the
% wioTis cov déowxé oe clause which B and se% 3/9 omit.

xvili 34 —rovro D it pl syr cu sin bok pl sa% 1/7, ‘The word’
instead of #is word. '

xviii 36 +1ob (ante Sxdov) sak only.

Xix 20 —~1dov. Compare xix 25 +d¢, possible, nay probable
error ocwli in a parent of Graeco-Coptic columns.

XX 46 +Tovs (ante domacuovs)

and also +ras (ante wpuwrokabedpias) already} sak bok only.
noted by Birch

xxii 60 7{ (pro 8) ND éfug (‘quid’). quod FZ

xxiii 33 Aeydpevov (7o kakotpevor) CGX A Marcion.

+ 8vo (ante kaxotpyous) 28 acth bug® (Dd) Cf. parallel.

xxiv 22 —ef yuwy D d aetk and pers (apparently no others).
This is clearly a very important and deliberate omission

G 2
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from the phrase : dAA& kal yvvaikés Twes & Apdv eéomoay fuas,
yevdpevar Spfpar émi 70 pvypueiov.

John i 47 a7d (pro mwepl adrot) making Jesus say % Nathaniel, ‘ Behold
an Israelite indeed . . .’ So only 45 pers and aet% (¢ omits).

vi 14 Order 7o oquewov o emompoev  Not Greek, but sak 6/(/)»
syrr and 7g*.

vi 26 + pov {post dprev) Alone with ga? (‘ panibus meis’).

vi 31 +xai drébavov Alone. (Cf. Fs. Ixxviii 24 e 30 seq.)

vi 70 & Gpdv (pro e vuwv) °“And one of usis a devil’. Alone.
This is to be compared to John xv 20 nuerepov for vuerepov in an
equally important place: ‘if they kept my word they will keep
ours also.’

viii 58 éy® funv (70 eyo ey) *Before Abraham became I was’.

ix 8 ol obros nw (#70 ovy ovros eorw) ¢ Was not this he who was
sitting and begging’. Alone. :

X 18 +drn’ éuavrod (pos? fewar ovrqv) Again alone apparently:
‘I have power to place it from me.

x 38 —«at morevoyre This time with Ddabceffl Tert Cypr
Zeno and syr sin [not the other Syriacs nor the diatessaron].

xi 11 éNdAyoev § ipoods (pro emev) This follows the above, here
practically alone with diaess.

xi 15 —wa morevoyre Alone apparently (see above x 38).

xii 3 dAdBacrpov (pro Muzpav) Alone with sy» pesh and both
diatessarons, araé and Flat (against the other Latins) virtually
undoing the conflation of sy# sin.

Xiv 6 —xat 7 a\pbec Alone. I cannot imagine whence this
extraordinary omission unless possibly from similarity of appear-
ance of words in Syriac. In this connexion note our omission
in John xvi 33 of the important phrase e 70 koopw Ohufwv efere,
with the Jerusalem Syriac (all three codices) which Mrs Lewis
attributes to homoioteleuton in the Syriac.

xiv 10 +7odro (post morevas) Alone.

xvill 31 —avrois Alone.

xix 27 +adrod (post 7o pabym) in the important statement that
‘from that hour %és disciple’ took charge of the mother of our
Lord.

Xix 40 eXicav (pro edyoav) This is harmonistic with syrr aeth
pers (¢f. Mark xv 46).

xx 6 —ovv Only support one cursive and a4, one &0k MS and
arm (se sak).

Xxi 4 ~ot pabyrac  Apparently alone.

xxi 19 —avre Alone with se% 1/4.

I cannot claim to have solved the interesting problems which this
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MS offers to the student of the text, but it seems to me that we can
advance a step by considering the variations of single documents of this
importance, and we cannot advance at all unless we know first the
whole character of a text, and then investigate all its bearings and
follow up all the clues offered. The following re-examination is there-
fore presented as a contribution to our more exact knowledge of the
contents of Urd. 2.

I think a key of some importance as to the methods of 157 is offered
at John ix 31 (see the note on this passage), where our conflation shews
thought on the part of the recensor; not satisfied with the Greek
expression, he adds, perhaps from Syriac influences, fearing, which

Burkitt and Hogg (as I think rightly) prefer for iss to the reveretur
of Schaaf and Gwilliam. It is to be noticed that 4 alone renders fimet
against the other Latins. U7b. 2 writes here [fecoeBiic ] +xal $oBoi-
pevoc Tov OV [kal 70 Gédnpa adrod wouf].

In order to be brief here, I have attempted to indicate throughout
the collation passages which seem to illustrate the history and affiliations
of the recension. I say attempted, because I have to deplore the fact
that I have been unable to check all the authorities as thoroughly as
I could wish. This is due to constant travelling during the past twelve
months, so that a full reference library has not always been under my
hand. Indeed, I have to thank several kind friends for the loan of
books which were absolutely necessary. 1 pray, therefore, that my
shortcomings may not be laid up against me, but that readers of this
JournaL will bear in mind the disadvantages under which I have
compiled the collation and apparatus and add for themselves witnesses
which I may have overlooked. I shall be glad to receive from readers
of this JOURNAL information as to support by any other authorities in
the passages marked as apparently unique.

It was intended at first merely to print the variations which Birch
and Scholz! had omitted to notice, besides correcting their readings
when inaccurate or erroneous, but it seemed desirable to print the
whole collation, for convenience of reference apart from Birch’s Scholz’s
and Tischendorf’s published notices.

I have marked with two daggers the readings unrecorded by Bir. Scho.
In very many of these places they record o#%er MSS for the variation,
so that they simply overlooked the testimony of 157. I have included
in the tables minutiae not intended to be recorded by Birch, because

! Scholz did really nothing. He took his readings from Birch’s Variae lectiones
published in 1801, where Birch has added a few readings of Urb. 2 overlooked by
him in his notes to the N.T. of 1788, Once Scholz happens to give a real variant

unrecorded by Birch, but I think he copied that of Vat. 1209 (B) by mistake where
Urb. 3 really agrees.
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the number of cases of change of accent or breathing, idiosyncrasy of
form, &c., is very small compared to the laches of other scribes, and
those who are familiar with the peculiarities of MSS will readily note
this and its bearing on the amount of care in transcribing, as well as
concerning the erudition of the scribe.

Qur librarius does not contract wes and its cases. He hardly ever
writes érdv. But he sometimes accents odag: on the antepenultima, as
does the MS 28. He makes unusual ligatures for xa, in the form of
zeta, and for the terminations xw, xev in the form of £ and has other
pretty and unusual forms of contraction, but only at the end of lines.
Another peculiarity is to write capital A following § as in &aA,
aadAovkawwv, in which a few other MSS agree.

The only new symbol used in the notes is B8 for Barb lat 570
(at Rome), a codex executed with decoration by Irish hands, some of
whose readings the Abbot Gasquet kindly placed at my disposal.
I have returned to Tischendorf’s method of quoting Scrivener by letters
of the alphabet, as Gregory and von Soden have completely changed
the old numbers. I quote also Paris” and Laura™* published
respectively by Schmidtke and Lake in 19o03.

H. C. HoskIERr.
SUBSCRIPTIONS IN Evan. 157.
Subscr. to S. Matt. : :évalréMon K Ta MaTBaion érpadu
¥ ANTeBAHOY éxk T éN iepocoAymoic
TTAAAIDN ANTITPAQWN T éN & ar'V’
dper dmokey®™ &n wiyoic BYT: ke
$aAAI0IC TPIaKOCiOIC TIENFIKONTA €T &
Subscr. to S. Mark: :évalrénon kaTa Mapkon. érpddu &
dnteBAR bmoT &k~ & moydac uf’ €N (exTwv eamovdaopevwy ev)
qiyoic yiniorc menTakocioic, menfi k6™
Kedaraioic, CAA :
Subser. to S. Luke : :2yalr&aT4 AGERAN - érpaQH ¥ ANTEBAKOM
6M0imcﬂé|< T AYTON ANTIFPADWN éN at
Xo1¢ ByZ - kepaAaioic THB" + + -+
Subscr. to S. John : =« €YalTéMON KaTd iDANNHN ErpadH Kal
ANTEBAHOH OMOI®C €K TAN AYTAN ANTI
FPAQWN « Enaiyoic FMA " Kebaraioic
cAu,:
CoLLaTION OF EVAN. 157 WITH TEXT OF STEPHEN 1550
AS REPRINTED BY SCRIVENER.

The more important variations are printed first, the minutiae follow,

chapter by chapter. The readings neglected by Birch and Scholz are

il_'ldica.ted by a double dagger. [Many of these are omitted uninten-
tionally as they often give other authorities for them.]
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Matthew
i15/16 — Tov takef* wakwB ¢ eyervnoe Tt Solv4 ;g oMatthaei
Id est codex: parbiv 8¢ éyévynae Tov lodnd Tov dvdpa
papiac kT,
17 — AaBid cws Tt Solvid
Id est codex: xal dmd Tho peroweaiar kT
17/18 Ita: r oapegt ¥ 6} 1ob Al IE x4 yewh'3 (sic fin. lin)
ect Ovros v pnorevbeiono yap £
8pbp

21 fin. alrod (pro avrav)
24 — o (ante wong) 1t
i 1/2 6Bpaap (et passim) i 2 lovda t+t 4 dpvadap
bis plane § Bodc prim., Boac sec. tt 5/6 iwBHd
bis 7/8 dcag bistt 10 Tov dpdct dudo (Pro
Tov dpdy "Apav) (1) 12, 13 {wpoBdBeX ++ 14 dxiv

bis 20 [papiap] 25 éwc od sic
ii 2 fin. alrov (pro avre) (¢f- 234 235 243 lat?)
3 o Bagikeve Hpodno RBDZ 1-131 124~556 dck copt

6 + pot (post yap)+t CKT 2868 117253 Evst 55 Protev lac Thdt

8 > éferdaare dxpric tt RBC*DS fam 121 33 82 124-556 209
bok sak it vg Protev lac

8 fin. airo (pro alrg) Tt (eum Zaz?)

11 etdov ( gro evpov)

ibid. atrs (pro abre prim.)  (Birck non Scho.)  (eum vel illum lat?)

12 fin. elg Ty éavtdy xdpav R*1 abg ve®sahbok (¢. Luc. xiv 23,

xvi 4, xix 23)

13 > kar’ dvap Qpaiverar (om. xat ovap Clim IIT)
17 da ( pro vmo)
19 — 8ov Tt Syrr Orig (citat Matthaei)
ibid. > galverat kar’ dvap
21 eloiiNdev ( pro n\fev) tt RBC copt (abiit £)

ii 1 lepoaéhnfi ¥t Sic hodie man tert, Primum a man pr.
haud dubic iepovaakny pleno (¢f. CKLYV bok sak, &c.)
§ ovrwe tt 6 fin. IAX (passim) 8 énty sictt
eUpuras Tt 13 Petye sic 15 [vmo Tov ki)
18 papd sic [6piivoo kai avBudc] 23 [valaper]
iii 3 Swa (pro vmo)

5 + 1& (ante pogolvpa) (¢f. + maoa 7 fam 1. Evst 11 29T semel, +
omnis Ev8 a/ Orig sem, + 1248, + tota Z aef?int, + the men
of syr cu sin, + the people of bok (sak))

6 + morapd (Post topdavy)

8 xapmoy dfiov
10 fin. PostBd\\erac+ kaikalere” sic  Sol (¢f. Evst22.32; cf. Joh.xv 6 fin.)
12 — avrov (post orrov)

+ adrot (post amobnrny)
18/16 ungit rére apingw adrdy xal Bamriabela 6 &, T+
il 2 [kat Aeyowr] 3 'Hoaidv (passint) 4 [avrov ]
% [ro Bammiopa avrov]  duely (Frodpiv) tt  of D alibi
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10 [pdn B¢ kai] 11 [Bamrrife vpag] 60 (pro of) tt
12 Aova Tt 15 ovrec Tt
iv1 > imd Tob Wi, elo Ty Eprpoy RK syr acth
3 — avrwe (post mpoaeXbuwy)
+ abrd (post emev prim.)
4 drey + abrd Tt 258 435 ¢ vgDIT syr cu sin hier bok (acth)
6 elmey sic (pro Aeyel) NP Z 7¢Plyg copt
9 elmev (pro heyer)
9 fin. mpookuwié L (pro mpookuviaps pot) Tt 1d est pe pro pov ctum
237 240 244 301 Evst 44 2% lalt
10 + Omigw pov ( pos? vraye)
I npogé\bovrea (pro wpoan\bov kar) T+ Solvid
16 + oxérove sic (Male Bir Scho + axorov) inter xwpa ef kai oxia
bavarov  Sol? (cf. 10 Matthaei. cf. b gy k. cf. aeth syr sin hier)
18 — 0 taovs
19 + 6 i¢ (Post avrawa) Tt C2 (dnvitis C* %) ac hm vgPLORT syry
acth (goth) Cyr (spatium in k)
+ yevécba (ante ahiaa)
23 > 6 I¢ 8Awy iy yakd\aiay Tt :
+ Tob 80 (post Basikeraa) Sol4 (¢f. sak alig)
24 wagay (pro Spw) +t So/vd
iv 3 yévovras tt 4 [dvbpomoc sine 6] 5 [lornaw]
Plane 9 [ravra ool 18 dudiBMarpov sic Tt (z8r)
24 RE sic pro xaces
v 16 Sotdaovor (Habet Scho. Om. Bir N.T., habet in * Var lect’)
19 ovrea (pro obros) 251 22 pl et B ante 8idafy sec. ‘et sic
docuerit magnus magnus vocatur’
20 > Gudv 1 dikatoaivy
27 ~— TOi§ apyaiols
28 éuPAéfrac (pro Bhemawv) K 117243 i*°* (BAeyras 61, euBAerwy al.

éuBNéYrn Tustin)
abriy (Pro adris)

30 /in. elo yéevvay dméNdn (pro BAndn es ye.)

32

39

44

47
48

mag & dmohvwy (P70 os av amolvan)
Tpixav 1t

— gov

Toic waovaw ( Hro Tovs maovyras)
— vuas (post emnpealovrov)
¢pidova ( pro aderdous)

yiveabe ( pro éaeabe) Sol"Q cum Clem et codd Chrys
& odpdwioc (pro o ev Tois ovpavors) tt R B ezc vg vett
v 1-15 [cum t.7.] io [Habet abrol] 10 &vexev [sed
évexev ver 11] 11 [Habet pipa] 13 [BAnéivai]
17 vopionras Tt 19 ofrwc (P70 obrw) 20 m\éoy
(pro whetoy) +t 22 [eixy] 23 xal éxet (pro
Kdkel) 1t 25 [éwc 8rov €l év 11} 688 per aidroi] 26

amodwc sic 29 o@bakudc sic (pro ¢ dPpbBaluds) T+
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vil

13

16
17
25
26 fin.
32

34

vii 5

12

13
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29, 30 dAov 33 Sprove 36 Spdono [sed ver 34

épdea] [y pehaway moupgai] 37 [éore] 39
[pamices eme] 41 &yyapebon 42 [rirov] 45
Yévnabu +t 46 [r6 adrd] 47 [reddvar olre]

wowovat (om. Biy. Txt Scho mowodor ; "Edeade)
+ 8¢ (post mpoaexere) tt N L Z3 min'® g, copt syr aeth [Non
latt sed latt adtendite NE]
+ rijo wohewa (post pvpaia)
+ 8r (ante amexovar)

~— avros

+ oxvlpamol ( post vrokpirar) 108.243 (¢f. vi 16)

— av

v Bipacov sic tt 118 z8¢* ¢f, 28 alibi Luc. xiii 25 mv Bvpa,

xviii § mv xnpa
+ 700 mpC’ kai To¥ viov kai Tob dyiov m¥G’ (post Sofa) [elo Todo albvac
aw’) Habet apny sed Ilitt. nit. parv. a man. prim. Cf. 22§
Nyss Caest1a) EythymMass '
wpoc 76 Bealfivar ( pro omws paveat) Solvid  (¢f. xiii 30)
+ é\afo (post kepalny) tt Sol vid cum bok MSS E, F* ef pers
#i 7l winre pn 8¢ 1+ ’
altéic sic (pro atrav)  Ergo diserte. Etit.
> ratra yap wdvra N AS fam 13 [non 346] 27 242 243 veer
Eust 60 latt bok sak '
+ yap ( post apkerov) + (Bir non Scho). 61 440 (= v*T) Evst§
f (mut goth) ¢ &k gat vg vEFxer (pers.) Clem Chrys
vi 1 [eAenpoovwny] 7o (pro @ sec.) tt 4 fin. 6 fin. [ev
T0 Pavepo] 5 éordrawr tt  [ori amexova] 6
[rapeiov] 8 dv (grodv) Tt (o syr sak vg codd 1/2,
quit &, qui(blis) sic/ed Haase). alreicfar 10 [Merw]

[Tno yno] 12 dpioper sic codex 13 pioa 16
[ore amexovati] 17/18 fungit 18 [kpvmrd)] bis
[ev T Pavepw] fir. 19, 20 ofc 19 Bpdaio [sed
Bpéoio ver 20] 21 [Oudv bis] 22 dmhove  BAov
[sed Shov ver 23] 22 fin. éoriv (pro Eorar) Tt [sed
ver 23 éorar] 22/23 uno ltenore 24 papava
25 H Yuxh 26 omep8 sic fin lin pro owelpovow
27 H\wiay 28 [avfave] 31 meptBardpeba T+

32 [em{yre]] & wdvrov ita separatim 34 [ra eavrno]

dmo (pro ex sec.)

14 (a ex emend.* ) dyia (Hrovo ayiov) Alig. et 118-209 (contra 1)
Orig sem Ath Suid Clem Chrys [contra lat]

Oéhere (— av) 1 (Bir Scho — av, sed non Oekerve citan?) LX
Ochere ef g ifP! vultis, £ % Cypr volueritis

+ dpofwo (anfe worare) 1t Sol"\d  of. bok sah Marc®o®
Hiergd), Cf. Luc.vi3t Iren?

oi elomopevdpevos elo adriy (f79 o erepyopevor B¢ avrys)

+ odv (post mav)
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Matthew
vii 21 + roio (ante odveic) t+
24 — xav wowev avrovs Tt Sol¥Md cum251* [ Non Luc., non Diatess)
(xai wotel & Néyw Justin)
vii 2 [avriperpnfyoerar] 6 pn 8¢  xaramarigovew tt
g airiige 10 [airhoy sed ex em.*] 12 otrwc tt
(pro olrw). otrwc (pro odros) 13 ewocelbare
16 [oraguriv] sed acc. grav.  oixa 17 ofrwc t++
20 ‘Gpdye sic acc. (i%T) 24 [opowow avrov] dxoddunae
[rhv oikiav adrot]. De v édperx. ¢f. BCZ 1.33 Orig:
¢ aurov Ty okay’ 26 popd (pro popg) droddunce
[THy oikiav séc adrov] 27 nTdoe
viii 2 mwpogeNbav ( pro exbov)
5 eloerdovre 8¢ alrd (pro eigeldovrt Be Tw Inaov) Al: etgeNbovros
6€ avtTov
10 + abrd ( post akohovbovaw) +t CN = 13-556 28 33 235 435
bEer g/, et verss.
12 #7it. oi 8¢ ol viol sic tt Solvid
15 + mapaypipa (ante apnkev) Solus cum gy syr cu sin bok¥:.

+ evbews fam 1. Aliter diatess cum Marco ‘and imm. she
rose’. Om. Luc.

20 fin. k\ivai (pro khivy)t (Bir sed om Scho) Havn2.3et 118-209 [non1]
238 243 248 Scr. P z ¢f. sah

21 dme v, (pro ameNbew xat)
25 — avrov
32 Om. ex hom. ab init. xav emev usque ad yowpov prim. t (Recte
Bir. Confuse Scho)
ibid. — 1w yotpov sec. (Post ayekn)
34 10 it ($70 76 Ingov) T+
viii 4 pn devi sic pésio sic* 8 [Adyov] 9
¥’ 'efovaiay sic 1 orpariarac sic I fbovae 15
Nyépfn  fin. [adroic plens] 23 [ro mhowov] 25
[Habet bpaeo) 28 [repyeoHrdv] 29 [Habet iD]
ble (et sacpe) 31 dyéAny (sed dyéhn ver 32) t+
33 dmiyyehov (pro ampyyeihay) T+
ix 1 [ro mhowov] + 6 iC
10 > kai 1800 dpaproloi kai TeAdvai moAhot éNOdvrec aeth. Cf.
ord syr pesk sck (mut. syr cu sin)
16 Bdrg (pro emBaXke) tt Non latt (except EV8 mittit). La#t

inmittit ve/ committit, e£ Z inicit
18 mpogeNbav (pro eNbov)
> érekelrnoer dpr Solus vid cum aeth sak bok (-apre vg®*)
20 + 70D b (post omabev) pers
21 + Tod kpaonédov (post afwpat) 99 (¢f. fam 13) sak(Tantum-
modo pro tantum f; ¢ Si vest, eius attigero’ pers)
26 adriio (P70 adry) T RCN fam 1.33.124 copt aeth; avrov
D d 71 86 99 238 435 sak [non latf]
33 —ort
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Matthew
ix 35 + 103 85 ( post Baoihetas) Sofvid
— &y To Aaw
36 + & i& (post Yoy S¢) CMG (2 fam 13) 247 vgPR g4 gat™*
pers (syr hier)

ix 2 mwpoéepov sic 4 Boc sic codex (pro dov)
évBupeighac 5 [dpéovrai] cov (fro ap. oor)  [Evetpai]
9 dkohovdu tt 11 Awiri 13 dAAa [duapredoede eic
perdvotav] 14 dwri  [moArd] 15 pl) [nonita
saepe) 17 Bdlovow (pro Bd\ovow) pr.t+  [dmo-
Noirrac] Bdhovae (Zro BdNhovaw sec.)tt  dupérepor
19 dxohotfnoar 30 pj Seio ywwoxitott 32 [dvow
kwpov] 34 éxBdlectt 36 doxvhpévor [éppippévor]

oc (pro woe) T+
X Lfin. + e To hao L Evst 19 &gy Cyr Thdt syr kier B (cf. pers:

omn. morb. et aegr. guam viderent sanarent)
4 wapadidoia X A 28 56 58 61 Evust 4 51 25¢F bis
8 vexpobo éyeipere Nempova kabapilere
10 pdpBdove ‘
Sin, —eorwv alig (forsan ex ecun init vers 11 seq)

11 + wpbrov ( post ekevacare) Pt of. Luc, x 5 (Diatess ex Luc.)
14 + €w (post eLepyopevor)

+ éx (post xowoprov) R C 27 33 41 al. pc. &t vg (syr) arm
15 + I'§j (ante Topbppwv) Tt cum R C sol [non aeth bok sak pers
syr] ) pro kaw Evst 48 ¢
16 bael vt 8o sic, omnia a pr. man, (t)  (Bir ‘aaei ddus’; negl Scho)
19 wapaddoovaw

> [Sobiiaerac yap)] év éxeivy T pa Huiy, sic
i Nakjofire’ sic pr.mantt  (Bir Scko Naknonre sine altero verbo)

23 éx 1o wohewa TaiTua (Pr0 ev T moker Tavry) 5.59.258 Ewvs? 15
Orig Petr Alex Chrys
— vap DM al 2Pl yg copt arm aeth
25 direxd\eaav sic* (pro exakecav)  Vult emexakeaav ex emend.
27 fioboare (Pro axovere) Tt Jam 1.22. al. Matthaei Bas. cf. aeth

pers. Audistis gat vgt®w q d (contra D8) p dim durm
aknkoare Orig.

33 Om, vers ex hom. Solus vid cum Ai%T et ygp et B (B=DBarb
lat 570) 8.
36 + elaiv, (post avbpomov) Tt SolM8 cum bok sak (aeth 2 pers2)
42 + Tév éhaxioray (post rovrov)  Sol 4 copflat. (e\ay. PRO pukpoy
D et lazt goth)
x 3 AeBaioc t+ 4 [6 xavavirug] + 6 (ante loka-

pibtHe) 9 pire distt 10 [pn 8éfer sedita]l 13
v (pro ) pr. locott [A sec.loco]. [éNbére] [mpoo

dpdo] 14 & (Pro eav) Tt py 8¢ 18 Hyepdvac
axBrioeobalévecer sictt 23 [rod iHA] 25 Tovg
olketaxolo 28 oBeiabe (pro dofnbire pr. loco)

dmokrevdyray [poBrbnre] sec. loco Tav (sic) dwvd-
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xiI
10
16

19

21, 23
23
27

30
fin.

xii 2 2.
5
8

io
12

13
14
21

25
27
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pevortt .29 émi ém ThY rw sic T (¢f. var lect Orig).
30 wdoa sic acc. 31 PoPetabde ( pro poPBnbijre) 36
olketakol 37 & (pro § pr.) sed § sec. 42 Yuxpoiv
sictt  cum Z al pauc, 42 fin. ap® fin. lin.
rove 8bAexa pabnractt  4.28 me teste 118 Evst §3 54 22°F [non lat]
dmooTeld (pro drooréN\w)tt X al pauc bok sak [non lat]
ruadiowc { pro mardapiois) ¢f. lat pueris
> kalnpévos év ayopaio (pro ev ay. xab.) ita codex. Recte Scho et
Bir in Var lect, sed male Bir xal. ev tais ayopass in ed, N,T.
> pidoc Tehawdy (Pro TeX. Pilos) N L fam 13 [non 124] 99 243
of. ¢ k [non k] copt Clem Aug syr (om. Bir N.T. Habet Var
lect et Scho).
éyevibinoay (pro eyevovro)
— Tov
& (pro q";)'l"“} Ita: kai 8 edv Bodheray, 6 vide drokakiar (Pro kai §
BovAerar, T+ éav BolAnrat dmrokakinpat)
+ eori (sic codex) post xpnaros Cf. it
—earivt Recte Bir. Male Scho ¢ — ehagpov eorw’

xi 2 [8do] 7, 8, 9 ééANbare (Recte Bir Scho ver 7, 8,
sed om. in ver g) 8 iBeiv dvov uno ten. sine inter-
puncto. [iparione] 10 [ydp] 11 ¢y yewpurhc (pro
év yevwnrois) et ita wvult wvid. nc rescript* 13
[mpoéprrevaar sic) 16 [kai wpoopwveio] Toio érdipow
[airdv kai Néyovaw] tt. 17 [Habet vpey sec.] 19
[réxver] 21 ywpaleivtt Buboaidd 23 [Wwbeica]
24 fin. ov (ex em. prob*) pro oo Tt 26 [éyévero
eddoxia) 29 mpdoc sic ( pro wpdés) (mpave B CD*
Clem Orig 3/8 Atk Bas) elproera

év roic 0dBBacw (P70 ev oafPfarw) (Zatt sabbatis)

+ év (ante rois gaBBacw)tt C D Ewst 48 28 Cyr sah bok

> k€ ydp éomv 6 vidc Tol dvod, kal Tov gaBBdrout Recte Scho
casu vel fortuna puto. Male Bir in NT. ET in Var lect:
¢ kuptos o vios Tov avfporov kat Tov gaBBarov’

+ éxei (post i)

+ pdNhoy (post olv)  fam 13 33 238 Evst 48 (paX\ov gro ovy
Hser f Matthaei)

> gov T X€ipa

> 0i 8¢ apioaior é£e\bbvrea, aupBoitiioy EXaBov kar alrod

émi (pro év) 4.262 Fus Chr ((cf. simulacrum verborum sak
bok emeypan))

kaf éavriv sec. loco [kal éavriia prl vt gr pauc. Cf. lat accus.

éxBakoday, sic (pro ékBdhovo ;) L al f Cyr
> kpiral B~ Zoovrar & Dudy (Pro vpwv egovrar kpirar)  1d est kp. vpwy
ear* (Bir Scko ‘kpir. €a. vuwv Urd 2 a pr. man! Silent

de symb. ad emend. a man rubric.)

32 init. kai bo éav (pro xal bs &v) Tt

35

[rhe kapdiac) + alrod
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Matthew
xii 35 + rijo kapdiac alrod (post movnpov Bgoavpov) L w**8eT din gat
vg®R arm syr cu sin hier Tich Gand
Jin. + va (ante wovppa)
38 + abrd ( post amexpibyoar) Tt
45 > &repa mvedpara émrd [mov. eavrov] 28
46 + abrol(post unryp) v+ 106 syr it copt [Habet etiam post adehdo:]
50 obroc (proabrés) t+ LA (sed & ipse) Sal. e ff; & (sy7) sak Aug 1/2
Auct op imp (llle) Cf. Mare. iii 35 (et Clem™™ obror  Cf. Luc.
viii 21)
xii 3 [adrdc] 4 épaye, obo tt olkefov sic sine sp.
6 peilov (pro peifwy) 7 &\awov (pro Ekeov) 1t 10
Ty Xetpay sic tT (T veer Heer) I éorwv (pro éorar)
[éyepei,] 13 dmexareardfn [oc ¥ dAAg] 18 fpérica
18 Huddknoey tt 20 Ajyov (7o Awov) Tt 22 [cum
7] 23 pirou (pro pim) 25 [Habet 58] 29
diaprrioai(prodiaprdoar)  fin. Sapndony 31 _fin. [roic
dvoid habel] 35 [ra dyafa] 40 [xapdia sec loco]

42 [ogoropdrroa] &bis 8¢ (fere passim) 44
[émorpéyro ela Tov olkdy pov]  éNBaw (pro éNbov) 47
[ctm 2. 7] 48 [6 elmdvri]
xili 3 > év mapafolaio moANd C 241 252 Orig (uf Marc. iv 2)
4 + Tob ovbou ( post merewa) ¥ Recte Bir sed om. Scho
5 kaXHy ( p7o moAAny) Solvid

+ ka (ante dia) Om. Bir N.T. Habet Var lect et habet Scho.
i1 100 03 (Pro Tov ovpavev) 23 24 32 (syr pesk) Orig sem (ff;, Phoeb)
14 —
i3 oaiv (sec loco) + abrev
16 finz, dkovovar™ ( pro akover) 1t NBCDMN X =al. Orig Eus Chr

Cyr (cf. Heges) lat?

22 kdapov (Pro mhovrov) Solvid

23 émi Ty kakyy Ay

27 — ra (ante (ilavia)

28 — dovhoe By, % bok sak  [non syr acth pers]
Neyovow (pro emor) [aird seq]

30 — 1o (ante kapw)

o 10 xaraxedoar (Pro mpds 76 karax) T+ Non Gr vid. Cf.
Manick apud Epiph (ex Ev Hebr dicebat Tisch) eic 1o rara-
kapvat.  Cf. latt ad comburendum. Cf. 157 ad vi 16
32 —— pey T om. 118-209 [non 1] 253 vgQ arm Al?
+ wdvrwy (ante rov Aayaver)
33 + Néyawv { post avrous)
Epurer (pro evexpuper)
36 + 6 i (post dpeia) et om. post owiay () Male Bir + 6 i€
Ppost adeis sed negl. om. post owav. Silet de kis Scho.
Toio Syloio ++ (Cf. lat dimissis turbis)
38 — ot (ante viot Tov movypov) Hi
40 kaleras ( pro karax.)
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xiii 52

Xiv I

11

12
14
19

25
28

34

xv 1

11

13
14
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+ i€ (ante eurey) CNUZetvyg® Al?
rod 65 ( pro v ovpavar) Sol vid cum 142*

xiii 1 [amo Tho ox.]  [ro mhowov] 7 Emeaov [nec cory*] +t
dxavfac sine sp. 8 [émecev sed ex émeaov vert*] 6...
0...6sin¢ acc. éfnrovra 10 [ewmov] Swari 13 firt.
owidor 14 ovverett 15 ldoopar I8 [omweipovroo]
19 owviovroo 23 [owidv] [0 séne acc] éfnkovra
24 [omeporri] 25 émégmeipe  dvapéoov uno verbo
28 ovANéfoper Tt 30 [péxp]  [elodeopio] 32
[xaracknroiv] 33 o (pro of) 36 [¢pdoor]
37 [adroic] 40 fin. [rovrov kabel] 41 dmooTeAkel
sictt 44 xapio sic  [mdvra Soa éxet mohe] 46
[6c evparv] 48 [elo dyyet] 51 [Néyes abroic 6 1]
ovviikare sZc Tt [val «€) 52 [elo miv Baoihelav]
54 [éxmAfiTrecai] 55 [odxt]  lwov) ita codex (pro
wans) Recte Bir loay, Scko iwoi 57 [marpide adroi]

+ 8¢ (post exeww) +t D 122 300 d syr bok

[€8ero] év i puhakii -+

> opohdynaer: Soivar adri) (pro wpol. avry Sovrar)

fveykey abri Th ppe abriie ( pro nveyke Ty pnrpe avrys) Male Bir
add atry pro adri (N.T.) Jnn Var lect. + avrn sine sp. ace.
Male Scho  + abri

[oéual + adrov

én’ adroio

émi ToU Ydprov

— Kai sec.

— 0 noovs

—auto

éXbetv mpoc o

émi (pro eis)

+ &v (post oood) t

Xiv 2 emev  al (pro ai) 6 [yeveoiov 8¢ dyouévar] 9
Sprove 10/11 Zungit. 12 [¢6ayay adrd) 13 [kai
drotoac] 13, 23 kardlav sine apostr. 13 mefoi
20 kedivovo mhhpua tt 22 [elo 10 mhotov] o dmo-
Noet (pro o dmolion) 25 [dmnhBe] 237 fin. poBei-
aOas (compendio) 29 [6 mérpor] 30 [loxvpov]

33 [e\bdvrea] 33/34 fungit. 34 rewoapér (alig
Scr in Marco) Male Bir Scho yevynoapéd.
— os 't
éav (pro &v pr loco) T+
6 Hoatao T+ Sol v ((¢f. bok sak))
elomopevduevoy (0 eurepxopevoy)  238. persitt of, sak bok (¢f . xv 17)
éc 1ol oTépaToor TovTov ( P70 éx TOU ordparos, rovro) Tt (om. Tovro
JSam 1 22 ¢) Cf. lazt ‘ ex ore hoc’
6 év olvoia (70 o oupavios) Sol? cum 238 Evst 7 15 17 sy» copt
odqrot (pro 6dnyp) tt Sol (odnyov fam 13)



Matthew
xv 16

3I

32

35

36
Jin.

38

xvi 2/3

IO

I1
12
17
21

Jin.

22
24
25
26

28
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+ alrd (post emev) B = 80 301 sy7 (39 eis ¢ () cop alig syr*°h)

Tov dxAov

+ xat (ante cuXhode dyieio) D 13-556 sy» sak
+ kai (ante yolodo wepur.) NBCDMNPAZf%syr bok
elmev + alroio NeC K II 73.91 copt syr

[éxérevoe] 10 Sxrw
€dirov (Pro edwke)
Tolo dxAoir

+ @oei ( post noav)

XV 2 fin. éobiovow Tt 4 [évereikato Néywy) [rév mpd
gov] 5 éEepod sic 6 [rivévrolpp] 7 mpoeritevaey
11 kowol bis [ver 18, 20 kowoi] 14 dperactt [dduroi

sic elol Tvphol TvpAdY'] 17 [otimw] 18/19g iungit.
19 [* ¢pévor] poiyeiar mopveiar sic acc.  revhopaprupilar
Qoral® (sic codex) Bhacdupiar (pro khomar Yevdop.
Braa.) (T7) 22 xavavaia Opiwy [éxpatyacey adT®]
[vi¢ 8ad] 23 [Hpdrwr] 25 mpogexivioer 27 Yuyidy
30 [xwlolo' rTuprove] «uAhedo* kwdoia: T (NVotar
RBir sed om. Scho) 30/31 Zungit. 32 vioria T+
34 adrote abroio Sic puncta aurea ab dvriBd\hovre tt
37 tipav sic acc. 39 @véBn  8pta  [paydahd]

Om. oyras . . . usque ad dvvacfe (péa ad xv 39, non xvi 1,

P
pEB ad xvi 1, non xvi 2, T;g%\ﬁ stc ad xvi § non pkr ad xvi 4)

— karv oadSoukarwv T U 61.68 115 235 y=°f sem a vgX" Cod y
Chrys Ambr Ambrst (Herodianorum £)

etme (— avrots)

elo Toda Terpaxicxihiova ( P70 Twv Terpacicxihiwr) YT Non Gr vid.
praeter 2. Cf. ¢ f i vg in quatuor milia (D8* ¢ d roio
TETpPakelT Y ELNELOLD)

dprov (pro aprov)

TOV dpTRY

amokpifeia 8¢ (pro xat awoxp.) tt

> elo fepocéhupa dmehdeiy N B DB I fam 13.33 y*F ¢ Orig Jrenint

dvagrivas (pro eyepOnvar} D2 54 56 58 61 mg 106 131  Just.
(Mec. Luc.)

> abréd émiripdv [Aeyov] TF

— 0 tnoovs

ére Tt

dperndiceras

dray (pro eav) cum R° (quod persint) [non syr non lat]
(Cf. Lo, xii 32 wbi 157 254 Evst 48 Orig 1/y Ath Bas Chr
Caes = orav pro av) orav non ex Marco viii 36 = eav

xepdnon et lattsi ... (NBL kepbnoar). In Luc. ix 25 kepdnoas
(D? kepdnaac, D? eay kepdnan), vett lucrari. Cf. syrr et syrint
Desk sck Luc. ix 25 ‘ quum’.

+ 8ri (ante eiol) RBL fam 13 238 sak bok lat syr
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Matthew '

xvi 4 [Tov wpoyrov] 9 kedivove Tt 11,12 [Habet ka:
caddovkatwr] 12 aMatt 13 kai capeiac 17 [Bap
lova) 20 jfin. [ic 6 xc] 23 [pov €] 25 [&v p7r.]
Evexer 26 [16v kéopov] Shov 28 éordrer yevoovral

xvii I + rov (ante wakeBov)
2 éyévoyro Tt
4 > 7Aia play tt
5 + éyévero (post pwvy) bok arm. Cf.syr et an
9 ex ( pro amo)
12 + wévra (ante osa) tt 435 ok $(aethint) syr cu sin [non sch
peshl boh. (Cf.a b cff, r r, al. quanta pro quaecunque)
13 + adrod ( post palbnrar) 235 syrr bok aeth f (hiat goth)
21 [Habet vers.) Om. R* B 33 e ffy syr cu sin hier sak bok aeth
22 fin. + dpaproldy 38 47 53 59 61 435 Evst 47 8 f dim sak'?
codd Chrysduo (cf. avopwv pro avlporey 237) .

xvii1, 19 karidiav  1/2 fungit. 3 poioie tt 4 peived Tt
5 [atrov drodere] 9 ob pro od 12 al\a T}
obroc T+ 14 [yowwmerov alrd] 19 Siati[non xv 2,3)
19/20 uno tenore 20 [dmoriav] 24 8idpaypa pr.
dirpaypa sec. 25 eloulNd sic fin lin.  wpépbagev sic
kfvooy  [uviov avrev] 26 apdye sic 27 ixBiv

Xviil 4 TamewOoeL

5 [raidioy TorotTov] — év ++ SX A= 124* Matthaeit™ ¢ v, 8 (sak
bok syrsch pesh)
6 wept ( pro em)

8 abroy ( pro avra) RBD L 1. fam 13 243 245 ¢ vg sak syr
arm aeth
KUAAOY H ywhov N B it vg (contra syr aeth copt)
11 Habet vers. et + {wriica kal (ante cboar) min alig ¢ aeth arab
(cf- bok Cy)
12 + kai (ante wopevbeia) BDL fam 13 it arm aeth syr bok
sak
wemhavipevoy ( pro mhavepevoy) Solve  of. bok (cf. vers 13)

14 pov ( 7o vpwy)
+ 7oio (ante ovpavois) Tt
& (pro es)

16 pera aeavrot ( pro pera oov)
> éri oréparoc 8o A Tpidy papripey R [nton 1 teste Lake] 301 verss.
(Hitp)
18 + yap (post apny) N3 61 74 248 Po°T (+ xai sy7, + 8¢ V* 22

89 106 118-209 234, + certe persint)
Jin. év roia olvoia D LM 22 28 33 Evst 60 df sak aeth bok Chrys
19 [raAw] + duip
+ # Tpeio ( post duo) Sol™8 ¢y Ennod.
— vpov seg. T (Confuse Scho) 33 o lat
24 dpéduevoo Be ( pro dpapévov 8¢ alrol) (11)  Bir Scho — avrov sed.

S Vere aeth ‘as they would’ Cf. Pistis
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Matthew ‘
neglex dpfipevao. Sol} Translata? (¢f. Jat et cum coepisset
et copt) ’

xviii26 fin. > dmoddow dot
28 el e (pro 6 7o) Gr unc pl. g Orig (contra min, latt arm aeth
syr copt)

31 éavrav (pro adrév) Tt

32 eimev (pro heye) e vg® (copt syr)

35 é olwidc ($70 o emovpavios)

xvill 1 [$pa]  peifor vid [sed ver 4 peilwv] 6 uvhoc

7 [dva’ ékeivw] 12, I3 évevukorraevvéa 15 [cum
t.7] 16 éry (pro ert)tt 19 [ovppolowow sic)
sed o rescript.  [airdicovral] sed  rescript. 21 [adrd
6 metpoc, elme’]  elépé sic 21 fin, éntdker ; 23
Spodfy Tt 25 [elxe] 28 [dmidoc poi] [dppeirers’]
29 [elo Todo médac adrod]  [mdvra] 31 [yevdpeva]
32 diikacor sic 33 «xai éyd 34 od pro ob (ut

saepe) 34 fin.[alrd) 35 ovrwc Tt - _fin.[rd mapa-
mTopara adrév]
xix § + abrob ( post marepa) t+1

koA\H8jaerac
9 pH émi mopveia — el [Rell cum . 7.]
14 dpere 1a wadia Epxecbu mwpda pe, § py xkolbere alra® (pro ap. ra

mad. kat pn ko\. avra eNew wpos pe) (1) Male Bir Scho
¢ addit. epxeafat mpos pe Urb 2° post nada. Add, Urd 2 sed
om. postea mwpos pe.
16 > mpocedov atrd, elme
[Addoxake dyabé* 1idyabiv] mouioao {wiv albvioy kAnpovopiow® (pro
ronow wa exo {eny atwvioy)

19 — oov pr post warepa
Jfin. dgéavrdv
20 tabra wdvra [épvhadduny ék vedrnréc pov] Tt
23 8rv mhovaroo, duoakdhoa (ef ita vull) (tt) Non accurate Bir Scho.

Ord RBCDLZ 1 [non 118-209] fam 13 it vg acth
24 Tpvpakhido ( pro Tpummparos)
elaelbetv ( pro SieNbew)
T@V odpavéy (pleno) pro rov Beov
Jfin. — eireNBew
26 [wdvra Svvard] elo ( pro eari) Tt
28 kabviceabe kai abrol, (Pro kabioeale katvpes)tt NDLZ 1.124 Orig
Ambr (et ipsi) Gaud
29 deric (pro bs)
30 > molhoi Aé éodvrar Eoxaror mpdrot kal wpdTOL ET)aTOL LugR aeth
[non syr copt laf]
xix 1 8pia 3 [Néyovreralrd] [di@] dmwodlocar 4 [eimev

abroig] Ohlvsicetitavull 6 olw€re 7 pwiocictT
[évereiraro] [atriv] 8 ;l.(-oift;" Tt dmolioar
Jin. obred t+t 10 [adroi] 11 [rodrov] #Nhole sic

VOL. XIV. H
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Matthew
(vide infra) 12 odrwc Tt sic acc. 15 [adrolo Tac
xeipac] 17, 18 [cum £.7r.] 21 dmdpyovra 22
[7dv Adyor] 27 doraw rescript pr. man. 29 [oikiac
A]  Evexev
XX 3 — Ty
12 >abrove ipiv Tt NDLZ69-124 it vg syrr sah bok aeth  (Orig
avrovs emomoas nuiy)
15 A ok éEby pot doriy, (pro % odk Eeori pot) Solvid
> 6 0é\o woticar (pro mounoar o fedw)

21 éfevavipwy (sine sp.) + aov

23 + 6 I8 (post avros) Tt D A fam 13 il syr cu sin bok arm vg9®
kai éfevavipwy, (sine sp.) — pov T+
d\Xolc sic (pro dAX\’ ols) Tt 225 d Hil

26 — 8e

27 éoras (pro core)

30 [éAénoor hpac] — kvpee T+ 8 D 13-346 118-209 dcd e ff ff;
kn vy syr cu hier® arm [Contra BLZ 124 gy, sak bok syr
sch pesk syr hier)

vie 8ad (pro vios AaBid) 1+

31 Om. vers ex hom.

32 alroic (pro adrods) ++ T 301 Evst 49 H** ser

33 dvorx8&aw sic pr. man. T+ avoryoowy RBD LZ fam 13.33
Orig Chrys (Puncta superposita x et 6 a Swopbor. dvoixfboy)

XX 3 éordrac [nonver 6] 4 xalékelvoww 5 [évwdrhy]
6 [évdexdrny dpav] [dpyova] 7 [xal & éav §i ixacoy
Aijyreate] 8/10 [cum . 7.} 13 olkddikdoar (pro odx
ddikd ge) tt 16 [cum L7} 17 karidlay [év T} 68a]
19 éumaifa 19 fin. [dvaorioerai) 20 [wap’ adrod]
22 SlvacOar (compendio fin lin) 28 [Adrpov] 34
intt. whayxmobeio sic tt
xxi 1 TV pabyrdy adrod (pro pabyras) fam 13.28.33.243 4 LV8 syr arm
2 — avrois beffy o va vER b0k C Hil Chrys
mopevesle
karévayme Tt
Sedepévov tt [sed Ty Svov ver 7]
3 + moweire ovrwc (postr)  + mowere D d aeth Orig Cf. Marc.xi3
dnogréhet sic Tt (Vult dmoaréNhed?)
6 mohigavres xaba (eo xaba rescript, a pr. man.) pro womcavres
kafos T Adnotat Birch. Om. Scko.
7 + 8¢ (post nyayov) Sol? et addux. 243 latl syrr
8 alrdy (pro eavrwv)
9 + abrov (post mpoayovres)

11 > 6 mpoitho i¢ XBD sak boh arm Orig 1/3 Eus

12 xabédpac (pro rpamelas) Sofvid

16 + ok (ante axovers)

18 + 6 i§ (post emavayov) Tt

19 én’ abriio ($ro ex avrpy) Sol? cum 238



Matthew
xxi 22 éav (pro av) ++
23 > rip éfovriar e ratrny Solvid
24 > éva Adyoy CDFz2®al pec. it
N’ sic fin lin (pro épa) Solvid
25 + fv (post ovpavov gr loco) ¥+ sak bok vgE
év (pro map’) BLM®8Z 12 33 61 Evst 48 25%sem copt Cyr,
latt intra vel inter
26 > mdvres yap &C mpophiTHy Exove Tov lwdvimy
28 + ric (post avBpamos)
30 érépw (pro devrepw)
31 + 8¢ (post heyed) Tt Sol?
32 > lwdvwpe wpde Vpdc NBCL 33 209 Eust 48 ¢ » 7, aeth
Orig
otde (pro o) B3 ® 1.13-69-124.22.33 Evst 48 it [non c ¢] vg
syrr bok acth '
34 + 1ob (ante NaBew) +r  Solv14,  Cf. ut accip. latt syrr
45 THY wapaBoAiy A 243 8 sy7 cu [non sin) pers. (Male Tisch D.
Citat Tisch *D al* cat oxon Ty mwapaBokny avrov’, sed D d
= rac mapafolac avrov parabolas eius)
46 hrouv (pro Inrovvres 'H'} — :
+ xan (ante ed)oB'qua-a.Z) ) syr (Auct of imp)
xxi 2 [dydyere] 9 dcdwva bis 13 [émoihioare] 15
bodwa  15/16 fungit, 16 [eddémore] 18 émivace tt
1Q oukhy  phkére  fin. ovki 20 fin. ovki 21
[dpOuTe kal BAHOHTL] 22 év i) mpogevyy Sic 28
Jin [Habet pov] 29 fin.dmiiNBey [Rell cum t. 7] 3o
oobiré 33 [é&édoro] 35 &dupay 36 mAewovar
38 [xardoxwper] 41 [ixdboera]  36/44 [cum t. 7.,
habet 44]
xxii § émi Ty éumoplay (P70 eis v eum.) +  Habet Bir. Om. Scho (prob
137 errove pro 157) NRBCD 2 & &t yg Lucif Orig Chrys
7 kai droioac 6 Bagiheda ékeivoa, (fro Ax. d¢ o Bac.) +  Habet Bir..
Om. Scho exewos. (Cf. D al, dacfflq syr cu sin Lucif)
13 > xeipao kat wédac
16 ovdé yap (pro ov yap)
16 fin. avov' (pro avlpomwv) G min alig boh sak aeth Orig Ath
(persint cuiusquam. Cf. syr cx)
20 + 6 iG (post avrows)
— avry (post ewxov) Trsf. LZ aethiot sed falso [non lat syr]
Jin. + abrn (post emvypacpn) } (sak copt haec imago et haec inscriptio)
21 — ovy
23 — ol
25 yipao (pro yapioas)
30 yapigkovrar ( p7o exyapfovrat)
— 1ov (ante Geov)
+ 76 (ante ovpavw)
32 otk EaTw 6 O Vexpwy AANG 8C Lovrwy Omniaa pr. man. (1) (Non

NOTES AND STUDIES ‘99
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Matthew
accurate Biy Scho ‘— Geos*?) + feos ante {wvrov Sol 1572
cum 238 251 g, gat vgrR (acth)
xxii 37 Ipu (pro emey)
— 7 (ante kapbia) 1
39 devrépa o (fin lin) épola (— O¢) t++ — Oe cum N B sah™ bok
C,* E,*
abry (pro abry) +t
océavrov
41 adroic (pro adrovs) FKrno
43 + 6 i€ (post avrows)
45 + év wit (ante kake) Tt
46 > dmokpifivar adrd
xxii 1 [adroio év map.] 4 [Hroipaca] 7 doveio I
beaaace 1 13 [eimev 6 Bao.] avavrov Sic errore
éxBdhare 11 16 péMhe Tt 17 [elme]l  jin. of
(proov;) 18 yvoic 24 [péoiic] 27 [xai &
yori’] 29 ) 8¢ 35 [xat Aéyor] 36 évroy
HEYIAR 37 dyamnoua t (Bir, non Scho)  [rivuxi]
[r4 awavoia] 40 [xai of mpog. kpepavrar] 42 éotiv
43 [x7adrov kaket] 44 [Smowddiov] 46 #dlvaro T+
xxiii 3 éav (pro av) Tt
4 + adroi 8¢ (ante Té Sakridw alréy sic)
5 yap (pro Be sec.)
6 vap (pro Te) 253 433 € v Lokt Chrys
Tae wpwrokhigiac Tt Re L 1.33.209 syrr copt itPl vg arm
aeth
10 St elo éoTiv dpdy kabuynria (Pro es yap vpov €aTw o kab.) Sol?
18 Tod BuoacrHplov ( f70 adrod) T+ 566* syr cu sin hier®
21 KarowHoarr
23 76 E\eov (7o Tov eheov) Tt
+ 8¢ (post Tavra)
woety ( pro momoar) 1t ?
25 Yéues (pro yepovary) Xeom (Yewz Chrys, 188 (yeun)
— & At CD 188245 Evust 48 sem 49 sem HEet [att
Jin. ddwiaa (pro axpacias)
26 adrod ( p7ro avrav)
27 > oirwea pev Gaivovrar é£wbev opaior tta codex (1) Male Bir Scho
om, pev  Habet codex
30 fipela (pro Guev pr.) sine sp., ipeba sec.
34 dmoareA\éd sic 1T (¢f- amooTedd D 238 243 258 z5¢T a/.)
~— xat ( post ypappareis)
35 — rov (antz aiparos pr.) 11+  [rnon sec.]
36 + 8ru (ante nted)
> mdvra Tavra
39 e (pro yap) Sol vid cum 1% ¢ ffy & v ry vgEOR sak™ arm

xxiii 10 pydeé 13 [Habet cum t. v, practer \nreadi sic*, et
kpipa acc. ex emend) 14/16 [cum ¢.7.] 17 [6
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Xxiv 1

3

7
9

It
15
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dywdfwy] 19 peifoy (pro peifov) dypdler T4 23
dmoMekarovrar [deévar] 26 [ral Tiioc mapoyridoo]
27 [mapopoiifere] 28 ofrws +t  [neorol éoré] 29
rpapareio sic +t 30 [rowwvol adtdv] 32 [m\npa-
oare] 33/34 spatium a libr pro rehoo. Rubricator
inscribebat .~ volebat re\. ver 39 jfin. 35 [éxxvvé-
pevor] & BeX sic 37 'INag I\Wg sic  dmoxrevoioa

fbenoa  sed postea [Fdehioare] 38 [épupoc] 39
andptt sic
> dnwd Tob iepol émopedero
+ abrd ( post wpoan\foy)
> ravra wdvra tt
— un sec.
+ abrob (post pabyrat) t+  CUTAM ¢ & 7 8 copt syr acth Origint
— 15 sec. (ante avyreleas) NBCL fam 1.33 Cyr hier
€Ovoo én’ €0voa tt NCKLIIZ 1.72 433 weer
elr O\iNreor sic codex cum H***eT  (Male Bir Scho O\iyec cum
CL1defete) Cf. sak evodXiWie sic (sed bok €NQonQex)
> woA\oto mAavfioovat NL33 23877, (Cf verset lustin)
dé (pro ovp) Tt RO L 243 LEvst 24 48 49 2% copt Irent™t etc. ]

17 init. 4+ kav Tt

18
20

23
24
31

33
34

36

39
42

45

karaBdre 1t

ra (pro i)

70 ipdrioy

— ev (ante oaPParwe)

&v (pro eav) +t Sol?

10o¥ éxel (pro f) Hde) 613 n exee D Evst 16, Cf. latt syr aeth
mAavaobas (pro mhavijead) t+ LZ fam 1 22 33 (Orig)

> én” dxpoy adrdy Ewa Expoy TéY odiby Solvid  Cf. i gy

> rabta wdvra

+ 8ro (post vpw) Tt BDFL fam 1 [non 118] fam 13.239 253
433 it ug syr copt Orig Ps-Ath

o (pro av) So/lvid

> ravta wdvra

— rs sec. (ante wpas) + Recte Bir, sed om. Scho.

~— pov

+ ob (post ews) Tt T A al. alig

wota (sic) apépa ( pro mwoig Spa) RBDIAS 1. fam 13 [non

3461 33 115 238 & f 3 8 sak® bok*W syr hier Iren Cyr hier
Atk (aeth diem et tempus ; of. ¢ 7 7y p gat elc)
> 44 yiveabe kai dpeio érotpot Sol? (cf. capt)

i Gpa ob ywbaxere (proH dpa ob Boxeire) Tt 1-209 [#on 118] acth
bok itP) gat tol nescitis (¢f. al. non putatis, non speratis)
karaotioe (fro xarearyoer) Tt KM 3 copt Chrys. Cf vg™®
énl 1R olkeala (pro em qs Bepameas) T Sol"4 (¢f. al. et

domum ¢ Origint)
dotvar (pro Sidovar)
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Matthew .
Xxiv4$ > v karpd Tiv Tpodiv 28253 433 pers (Cf Luc.xii 42) [Non
citat Tisch sed concursus 28-157 notabilis]
46 oUT®C ToLol¥Ta
48 pov & k¢ N B CD 1L 33 209 409 P°* Orig Ephr copt
Epxeabai (pro eNbew) 2@ fam 1 Orig [Cf. Luc. xii 45] (om.
NB 33 sak bok Ephr Trenint)
49 + abrod” (post ouvdovhovs)
éafies 8¢ ral wive sic (pro eobiew 8¢ xav mwvew) (1) Male Bir
Scho éobin 8¢ kai wivy
xxiv 3 karidiav [elme] 5 fin. mhavhicoo: Tt (= I1*) 6
[wdvra]l 7 [Aepol & Aotpol]  IX, 24 yrevdompogphirar sic.
acc. 12 76 wAwOwwbivar sic acc. de industria 14,50
et 15 70 f0éy sic*  éardc 16 [émi raBpn] 22
éxelvar bis 24 Yrevdéypnaros Tt 25 wpo’ eipuka sic
26 [rapciowsr sed ex em.*] 27 [xal fimapovaia) 28
* [8mov yap] 30 [év o odpa] 32 [rw mapaBoAiy]
[éxpin] 33 ovreo Tt 33 Jin. émi Blpea sic tt
35 [raperedoorrai] 41 [pidow] 43 [mola pvAaxi]
elacer  [Sropvyivail 45 dpa  [xal Ppémpoo] 50
T
wpa
XXV I 76 wudiew (pro Tov vuupiov) Sol cum Cer et latt
2 [mévre 8¢] é¢ aiwdy Aoav pwpai kai wévre Ppdmpor  (pwpar... ppop.
NBCDLZEZ it vg cop arm aeth syr kier)
3 ai 8¢ (pro alrwes inil.) Z (1-209) df. lat copt (a ow DA f;;
at yap NBCL S 33 copt)
abrdy (pro eavrov pr.)
6 éreipeafac sic (pro efepyecde) 1-200. ¢ gy Origint (of. syr
hier) conflat. bok
Yrdvruow [adrod]) = Cyr
8 piv (pro nuiv) i.e. Sére vpiv ++ LL.3
[opav] 7. e. éx Tob éAaiov tpav ++ .
'A':}L}:?)v (pro quav) i.e. b1 al Napmddeo Curiose. Soivia
bpav aBévvvrrar ++ C* LU II*
9 — oux Solvid
16 éxépBuaer (pro emoumoer)
22 elAupoa (pro AaBov) ®243al.? cf.copt. (om. ABCLADZ
1.33.69 sy7)
24 oxAHpdo 475 €l
* 88ev (pro Gmov) [sed omov ver 26] 1~2CG (707 118) De 8fev . . .
80ev ver 24 ¢f. lat: ubi. .. ubi
31 — aytot NBDLII* it vg cop arm aeth syr hier otr
32 dcpopioe (Pro dcopies) N*L A 1-209 ¢ Cyr hier Thdt Tischixt
latt
37 fin. + oe (post eworicaper) Latt syrr copt
38 fin. + o€ (post mepieBaropey) Latt syrr copt
39 — 8¢ I1* 33 al. (bok) arm lat alig
44 — avra
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Matthew
XXV 44 > dofevid & Eévor ) rumpdy Ord sol¥id
45 -+ 7dv dBeddav pov (post Tourwy) T al. pauc, bok™Ss s

Xxv I [dndvruo] 4 [atrov bis) 6 [épxerar] 7
[adrév] g [Mpivkaiduiv], [8e] _fin. édvraio” 10
dyopicar 13 [éviso vic'rs a8 ?pxe-r’] ++ Habel sed add,
a pr. man. ita post al, doc. consull. 16 [elpydoaro]
16 fin. [rd\avra habel] 17 [kai adric] 18 dpvfev T
[vrrys]  [dmékpuyre] 19 [xpdvor moXiw] [per adrdv
Adyor] 20 jin.[én’adroic) a1 [épn8¢] Fo (prods)
[nom ver 23] 22 fin. [én abroio] 23 €U8ovAe sic
[non ver 21] 27 [odvoe]  [78 dpylpidy pov] 28,29
dravrod sic sine aposty. de indust. contra morem 29
[dmd 8¢ Tot] 30 dypeiov vid. éxBdkere 32 [ovve-
xOvioeral] 33, 41 éfevovipov sic 35, 36, 43 fpw
(270 funw) de industria 36 #Afare 39 [doferi]
b pro ) [non supra non infra] 40, 45 épdaoy sic sine
apostr, 41 [70 Hrotpacuevoy sine acc.) 43 oUkeme-

axéfracBépe sic

xxvi I — mavras ET 124*% al.  syr sin kier®
4 > ddho kparhoec: +t

7 > akdBaorpov Exovaa pipov mokvripov ( $70 akaB. pvp. ex. Bapuripov)

Ord sol¥id
8 fin. + rob pipov post abmy 2® 61 63 71 a b arm syr hier
9 — TOUTO TO pUpoy (— 7o pvpov mult, sed — rovro soli v, dim

p; ¢f. Sanders de Genesis of the Versions /» Journal of
Philology, Baltimore, April 1912}
+ Toic (ante wroyoia)

11 > rovg mrw)ova yap wdvrore [Exere ped éavrdv]
15 > adrdv wapadbow. S0l cym lat?
18 S éuda (pro pov pr.) t++ Solvi8 cum latt (cf. cop?)
20 + palurdy (post dwdexa)
22 + elc [ante ékagroc atraw’]
23 > iy xelpa év To TpyBliv,
atréc (pro olros) Sol? cum 76 247
26 NaBow dprov 6 i€ (— Tov) Tt
27 — Kkat sec.
29 — rovrov 1t ) 7d est ¢ ex Tov yevtiparoc’ AP 4261116 131% 433
yeviiparoc 'H'} Eust 44 arm Clem (cf. boh)
31 > kai & wpéBara ric woipvna dwagkopmiocbicorral
33 — kat
34 fin. > pe drapviian N* 33 2 yg Orig
35 + B¢ (post oporwo) 1
36 éwc &v (pro Ews ob)
éxet mpoaelfwpat NBDL 33 fam 69 it pl sak bok actk
38 + 6 i€ (post adroic)
42 > mapeNfeiv dn’ éuod 16 mwoTkpLov

43 wd\ey elpey atrovo (Pro evpiaket avr. wal.)
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Matthew
Xxvi44 dmweNdav mpogtivEaro (sic ace.) mékw (— ex Tpirov) ¢ ADKI:
yscr a b
45 —= avTov
+ dvav (ante dpaprelov fin.) 38 46 50 52 68 245 253 346 433
(rov apapr. H%Y)  dim ygR*
48 éav (pro av) ++
49 [kai xarepinoev adrdv] Econtra om. 300 syr kier
51 émeomdoaro ( pro areamace) TF Solvid
52 > tHy pdyatpdv oov Tt
53 [@pre wapaxakévac] sed etiam + dpri ante mhelovo # 1 Solvid
cum p gat
55 > [mpéc dudc éxafeldunv] év rd lepd Aadokwy,
56 7€ 0f pafnrai adrod dpévres alrov wdvreo, Epuyoys  Id est + avrov
post pab. et ord: ap. avr. wavreo
57 abrov ( fro Tov maovy) Tt 40 122 vgR syr sin
58 owlev (pro eow) +t Sol?
59 — kat ot wpeoBurepot NB D L 69 it (non f¢) vg sak bok arm
Orig etc
6o + Twéa (post vo) N = 61 238 Ewst 23 pers
63 fin. + tov {arroc  C N A ©f 2 ® 121 Evst 6.44 ff; aeth bok sak alig
(o7
65 8% (pro ide) tt SolMa - ¢f. lat copt etc
tho BhacdHpulac Sol? of. Chrys.
67 épdmifov (pro eppamoay) T+ Sol ?
69 > éxdfnro éw
71 kal Néye: abroio éxeivn (70 xal Aéyer Tols éxel) Sofvid
73 + mwdAew (ante mposeXfovres) Sol? cum fam 1
74 xaraleparifey
xxvi g [xai of rpapmareic] 4 eatveB8ieboavro sic (pro

cweB) T+ Sold 5 uh & Néopri sic, sed pr. man. +t
7 [émt riy keparny] 8 [abrob] 10 rvoio  [elpyd-

oaro] 12 15 pipov 1O évragiacar 13 e
17 [adrd]  OéAmc T+ Solvid  érowpdooper t 21
avrdy ( pro abrav) Non ita ver 26 24 Aiod sine aposty
25 papBi’ vid (ita nolat i*%) vult tamen paSP.. 26
[é8irov] 27 [ro moripuov] 28 [r6 riic kawic
Swabiikne]  [éxyvwdpuevor) 29 [n] dmdpri sic
[uel tpéy xawdv] 31 motpaiva® tt 35 dmaprh-
cwpat tt 36 refonpavy tt 39 mpooeXbov T+
[raperdére vid] 40 obxiwoxioare sic sine sp more

Evan 28 42 yevubiro sic T+ 43 BeBapupévor T+
45 [rd houmdv] 50 [épd] mdpe (promdpes) 53
[Aeredvac] 54 olrwc tt 55 é£ANGere sic a pr.

man. tt  xal obkexpariicare sine sp. 56, 59 SAov
59 favardoovar tt 60 vy elpoy sic bis 61
xarakicat 64 amapr passim wut supra  Syrecbe

65 xpeiav 73 [3fhov ge morei] 75 [rot it] [adrd)]
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elo Tov vady t++ N B L fam 13.33.99 copt (goth) aeth Orig
— tepeuLoy ® 33 a b syrr bok¥

+ obrot (ante Kkarapaprvpovat) SolM4 (cf. syr sin Chrys)
— 8¢ prim Sol™ (syr sin arm sak m?)

— amo 1 S0l cum & (syr sin) om. de duobus ¢

+ adrd (post eurov) Syr sin

- avTe

Pro oravpwliyre habet: spdioy atwy omnia a pr. man. (1) Non
accurate Bir. Om. Scholz

Aaod ( pro oxhov) Solvid (¢att populo)

évdioavrea abriv ipdrioy moppupoiv' ( f70 exducarres avroy) Solvid
Cf. Tisch ad loc.

é6nkay (pro emebnkay)

abrév (pro avre post everaibay) T mirn alig latt
abré ( pro avrov post efedvoav) +  Recte Bir. Male Scho
+ 370 ipdrior 76 mopPupoty (post yhapvda) Sol? (¢f arm)

abré (pro avrov post evedvoav) + Male Bir NT. Recte Var
lect. Recte Scholz

8 éari kpaviov Témoa Aeydpevos (Ht) NBL 1-209.33/; (Non
notant Bir Scho G pro &s)

—wa whnpwly wusque ad fin vers (id est saltus ab x\npov ad
K\npoy ex hom?)

+ adrov (post epmafovres) vt ¢ f i kg rryut* dim vg® Cassiod
Syr sin copt diatess

+ kat papicaioy ( post wpeaBurepav)

TOTEVTOUEY

— vy AE HO* min alig bok ff;

per’ abrod { fro avre prim) + Recte Scho. Male Bir ‘ov-
oravpwlévres per’’ nikil de avrov pro avre in Evangel sed recte
in Var lect

abrow (pro avre fin.)

AL #A\e pacaBaxfavi sict Male Bir caBaxfavi), et nikil
de Mpa in Ev. Habet Lect wvar, Recle Scho Mpa et

aaBaybavy
dgere (pro dies) of 337
adooy (pro chowv)tt Stlet Bir, tamen citat Borg 2 oboa

lwahigp (pro loah)

+ 0 (ante pirap pleno) primt  Sol? cum 9o (Recte Bir, male
om. Scho) (copt)

[0 wiip (compendio)] sec.

> 61t 6 wAavoc éxeivoo Jam 13.33 44 77 80 108 118-209 [#07 1]
300 435 al. Evst® et lat?

+ 8ri (ante pera Tpes) D 237 dcopt Chr Origint Chrys
~— vuKTOS

— e

éodpalicacda: 1t NCD3=

xxvii 3 [dméorpeyre] 4 [d0aov] [6ye] 6 xopBarvéd sic
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(Male Scho kopBavd) 11 [éoTH] 17 curyypévor*
(.. 0o**) 24 [dmévayrt]  [100 Okaiov TodTov]
26 ¢payeNooao sic* 29 [émt 7w kepakiw]  [émi
i 8efav]  yovumericarreo +t 34 odkHOéhuae sic tt
38 éfevwripwy sic 40 [el Tod 69] 46 TovreoTi sic
49 [\eyor] 52 WvedxOioar  [Hyépfu] 54
peravrod sine apostr  ywipeva Tt [00 vidc] 57
Tolvopa Sic 58 fin. [t6 odpa) 59 [aldro] sed
60 aif fin. lin P70 adrd 65 xovorodiay 1+ 66
kovarodiao Tt

fAiNBev 11 maySaknwh papla (fro n\be papia n payd.) Solvid

+ kat (ante npogeNfov) NRBCL 33 77 108 235 vg it syr

aeth bok Dion
[dmd rho Bipad] + Tod prhpeiov
pabnraio ( pro adehpois)  Sol cum CyrEs, K* rors abekgpois — pov.
kai éxel Tt
Aéyovres . eimare Ori ol Tt (Spatium litt septem inter hey.
el euware)
> ékherav adrov vkrdo éNBovres Sol?
melowpey [adrov] T1
TONT@ eV
adrov (pro avre) t+t
— owy
xxviii 3 [i8éa] 8 [éfeNboigai] xapao 9 [ba 3¢ émo-
petovro drayyeiar roic pabyraie adrod] {6 i€ dmivruoer]
11 kovorodiac tt+  yivopeva prob. man. pr. ¥t (Bir Scho
yivopeva) 14 dkovafy 16 &0 (pro of) 20 pefv-
pdy sinz apostr sine sp | Habet dpiy fin.]

amooteA\d sic 1t (Cf- Me. xiii 27)
+ T lovdalac ( post epnuw) So/vid (mut. syr cu sin)
éemopetovro

+ & (ante maovs) Tt

> xarafBaivoy boet mepiarepav [én’ adrdv] 2 (aeth) (cf. bok MSS alig)
— ol (ante ayyehot) Tt AM 334l

+ Tob ctpwvoa ( Host avrov)

elo Ty fakdooav (pro ev mn Gul.) tt

> d\ieio dvaw yevéolas Sol?

+ adrov

— €a

dravrea (pro mavres) N B L 433 Paris¥ Laura'®* Orig

wpoo éavrove

Aéyovrea t1

npie ( pro ngue) ++ Sol?

+ 8¢ (postavagras)  Sol(+kas fam 13UgELR) Cf. bok (mut sak)
oe {yrovoe tt
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ele Tac gvvayowyas

> 1§ Aémpa dn’ alrod

mwdvrofey

15 xépasic lepogorvpirat 6 rapiov vid. T+ dopiy

8 [pev] [év U8ar] [év m7i dyio] 9 [imé ladvvov eior
tov lopddvmy] 10 [edbéwa] [dmd] 11 [év &] widdknoa
12 éxfdhes T+ 14 [rijo Bachelas] 16 dudiBhiorpor Tt
21 [eldéNbov elo Ty ouvayeyiy ébidacke] 32 [(8v] 38
kai ékei 11 [sed ver 35 kdrel] 45 [Pavepdo elo miAw]

> kal elgqAfe wdAw

fxovaer ( pro nrovaly) Sol? (Cf. syr sak)

oov (pro gos post adewvrar)

> diévar dpapriac éni o yio B® 142 aeth, —ememysyns by

fpxovro (pro npxero) t+ 2P Laural®® ce /g (7) vg®< al.

17 fin. — eis peravoiay

18

bapicaiot (pro rov Papisaiwy) pr. loco

20 fin. év éxeivn i) fuépa
21 init. — xat

22

24
26

iit 2

9/10
10

12
16
20

24
25

27
28

32

dr’ abrob (pro avrov) T+

prye (pro un) t+ M?C L= 33 Paris® Ewust 48 280" (Mt Luc)
woiovae (— ev)
— tov (ante apxiepena) + * Birck non Scko

ii 3 fin. reaadpd sic 7 ovrec 1t 10 i87re tt 16

i86rec sic (pro dovres) T+ (££ v. 16) 2K émipdnt sic
26 [roio iepeio] ,
— et Tois dafPact depanevaes avrov  (ex hom?) Solvid
éyepe
dmekaréory sic (pro amoxarearaly) (tt) C (Male Bir Scho
anekarearaln)
Dyteia, [oc § @A) +t
— evbews
fungit +t (¢cf. add. in D da f,i)
abrov (pro avre) tt
> ¢avepdv alrov Tt
— ovopa 33 (¢fs syr aeth) (Tisch notat 33, non 157)
+ wakw (post epyovra) t  Bir non Scho SolV cum be
(ver 19 apud Tisck)
éP’ éavrije ( fro e eavrny)
airy (pro exewn) Tt Solvid
av (pro eav) Tt
otdeio dvvarar (pro ov duvarar ovdeis)
Tois dvoic ( pro Tois viots Tov avbporwy) A 118-209 122 235 258
syr sin Ambrst
+ al (ante Bracdnpar)
> wepl alrov Sxhoo
iii © [ty ouwayeynpy] éfnpapévy™ 3 éEnpaperny [Exovre
Ty x€ipa) 8 aiddva tt. 15 [fepametew Tao véoove
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xai] 23 fin. éxBaXeiv sic 25 [é éavrip] hoc
loco. Cfver24. 25 fin.[éceivy] 34 €ide (proide) ++
[¢uBdvra elo] — ro [wholov] tt
— ev mapaBoiacs T+ Solvid
[rob ameipar] + rov amdpov abrod  F min pauc et Laural®? g, goth
— TOoV OUpaVOU

— avrois

— OUTOL €Lty SEC,

dvriperpnfnoera

+ atroid (post amopov) t+t (ver 27 Bir)

opotooopey C 1. al.

78 Mooy (fro ev T whow) T Bir non Scho Litt parvae
atram rubro

— 8¢

wAota (pro mhowapia)

dvaipov péyac sic (pro avepov peyaky) (37 Bir  avepov peyas”)

> peyd\n yakHyy 355 6ok sak  (om. peyarn W e)

8t kal ) dhacoa kai of dvepor (pro kar o avepos xar n falasoa) T
(Bir non Scho)
iv 8,20 év..év..évtt 25 [60 yap &v €xy) pr. loco
& (pro exe) bis sec. et tert loc tt 27 [kabeldy.
éyeipE sic (fin. lin) 1t pro eyeynrat 27 Bhagrdvet
28 adropari sic* (ita vull, o et | seq rescript*) cum 15+t
30 eyer 30/3r [#) év moia wapaBoln mwapaBdiwpuey
abriy] @0 kékw owdmewo iungil, sine interpunclo ab
avriBal. vel rubric, 32 peifo (pro pelov) tt 36
[Av] 38 péMhett+ dmodduefa tt 39 meprpwoo tt
40 olrwo [méa olx] tt
pvipace ( pro pynpeots)
[adrdv] loyvoe (pro avrov toyve) Tt V fam 1 al. (avrov
woyvoar 1%°7)
Samaono
dmo (pro ex)
émnpaTwy (pro emppora) tt Solvid
émapexdhes sic [non ver 23] SolV8, Vide Mec. vi 56 et Malt.
xxvi 4
wpdo Té Spe ( pro mwpos Ta opn)
+ mapa Tode wédac Tot ingod (post kabyuevov) Sol? (Cf. Luc.
viii 35) Diatess ex Luc.
— xat (ante pariopevoy)
dupyhoarro 8e (— kav init.) Bir non Scho
mwemoinke ( pro emomoe) T Biy non Scho
+ kal 0é\w (ante wa eNbwv) T+ Sol. Cf. persimt ¢ peto ut manum
illi imponas (— eN8wv)’. Sy7r latt [nor a & ‘ut venias’]
veni, ¢ aetk arab ‘sed veni’, Et veniens
wap’ abrio
wdvras (pro dravras) Tt
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'raBHg' ( fon. lin) kobun sic + Bir (non acc. Scho)

Vv 1 [yaSapnwav] - 1/3 sungit 2 woi compendio ante
dakabdpre (sic passim) 10 [avrove amoareky vid) sed
dvrd fin. &n apparet ut avra 16 d6rea (pro 1dovres)
ut supra ii 16 (cf. Evan 28) tt  dpelww t+ 19 [xai
T\énae el 23 [mapexda] émilbeic 24 fkoNovdy
25 [y 8ddexa] 34 [Bvyarep]l  Iybc (pro dypns) Tt
35 okvewr 1t 40 éxBaX\ov Tt 41 pel éppnvevd-

pevoy  [Eyerpar] 43 Sweoreiharo sic
— ot
— kat edtdov avrois efovoiay Twy wvwY Tov axabaproy Solvid
eyev (pro mapryyeder) Sofvid (Cf. Luc. viii §56)

éav (pro av) 1

—1n (ante Ppvkaxn)

dkote™ (pro axoveas) Tt 28 al. Wetst'? Paris¥ al. 8 fi 7 vg goth
+ 6 (ante hpddno) Sol?

dméarekev ( pro avogrekas) Sol cum syrr et fg,? (cf. copt aeth)
+ kat (ante emeraev)  Sol cum syroehvedh £ 0.2 (non gotk syr cu sin)
— 10 (ante prppew)

dnn\be (pro amp\bov) T+

7@ mhoiw elo Epnpov Témov karidiay (Male Bir in N.T. Recte
in Var Lect. Recte Scko)
— ot oMot

woXXot avToy

+ abrd (post heyovov)

—yap

apax\ifivas RB*G® fam 1 jfam 13 28 2r° al. Orig
émt v xNopdv (sic) xéprov’

dvémegay Tt

— woet

[cum . 7, verbatinm]

7w yap abrédv i kapbia (1) Male Bir Scho

émapexd\ovy sic (pro mapexakowy) ++ Sol. (Vide supra v 10)

vi 5 elpi (pro e pn) 8 alpwow vid, 11 ¥fovrau Tt

13 €&éBaloy Tt 16 by 21 peyioTdow Sic 27
agmexovhdropa 30 cuvdyoy primum, cuviyoy postea*
31 [ndxaipovy] 33 mefol  [xal cuwihbor mpdo airiv]

34 é£eNbov, 38 yovres T (Bir non Scho) 53
xai ingt, bis script +t  yewoapér sictt  wp Spplobnoav’
sic 55 [kpaBBdrowr]  fin. éorw T
— epepprarro
> woAAa Towatta :
+ abrob (post pprpd) Tt K i%or weer copt al® syr R8 (non it)
> oA rowadra T N M* 1-209 fam 13 44 73 Paris” aeth arm copt
mdy ta ta Bpepara Tt sic spatia sed nil in ras. (Vide Ev. da
Meph. et wol ii p. 281.) Cf. an +et exit in rivam
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Mark
vii 24
26
- 28

29

33

viii 1

13
23
25

26
29 fin.

31
34

35
38

ix 2

3
5 fin.

— v (ante owwav)
aipa powikicaa
+ Ty minTévTRY dd Tio Tpamélna inter Yuxiwy ef rév madiov t (Recte
" Bir sed Scho “ + munt. amo s tpan”).  Cf.syr sin koc loco, et
Matt. xv 27
+ yap ( post efehnhube) So/M4,  Cf. syr sin. et gat vg PT
dmo ( pro ex) T+
ém\afdpevor ( pro awohaB.) Tt
vii 2 rovréorw sic  [éoBlovrac] 3 [muypi] mwapddeciv
[sed 5,8, 9 wapaddoaiv] 4 fin. [kai wav] 5 [avim-
Toto] 8, 13 map’dpota sic 10 [pwotioc] 7§ (pro 3)
[ver 11 %] 11 &dPernbeic 12 [kai] odxére 14
[wdvra Tév SxNov] 15 2£8 100 avob sic (prob. ebw
Drimumscript) 16 [Habe!] 18 olres tt [Efwfer
Dleno) 22 woverpiar T+ 27 BaMew T+ - 31
dvapéoov [non dva péoov) dpiwy 31/32 Sine inter-
puncito, 32 poyy\dhov  32/33 Sineinterp. 33
karidlay sic €BaXe it 36 pn devi
wavwélov ( pro mapméAov) T+ X
oot ( pro Exovad) Alig
— eav cum E solo (D2v° abdfigr) (kavpro kateav L)

. fkovae (P70 fraat) Birch: ¢ Ed. Wetstenii, et codd. quos vidi

fere omnes® [ewrw B L A (e, 8 venerunt) sak 1/5 boksliq]
dprov (pro dprev) tt
wapabeivar abrd: (— kat)
— 7o (ante whowov)
— avroy prim. post efnyayev Tt Pauci (non cit. Tisch)
dmekareordfy T+
dvéBheyre (pro evefBree) Tt
— rov (ante owkov)
+ 6 vioc Tod 88 NL 7 syrhier AB(W fam 13 b sak syrsoh pesh
hier) Contra Orig diserte ]
— woAAa wabew kat Solus vid contra gr lat syr copt ITust Iren
Adamant (Cf. ord acth pers)
+ 7dv (ante apyiepeov)
drxohovBew ( pro eNbew)
v éavrob Yuxiy (pro Ty Yvxny avrov sec.)
éav ( pro av) +t
viii 2 40y 3 viore Tt 4 &de yopraoar 6 [mapa-
baai] 16 fin. [éxopev] 22 &pxere T+ Brfoaida +t
23 xeipao alf sic wlt verb pag 134 recto 26 pndé sic
bis 3o wndevt 35 dmoléoe ( pro amohean post
ogddv) 1+ 36 dhov 37 dvrdhaypa Tt
kal GxkiBov (sic, — Tov sec.) tt
— tov lert (ante ibdvvmy)
éyévoyro tt
> kal piav Mia' *  (kai play BXia~ **) 570 (= p*%) Paris® et k:
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‘et unum heliae’; go ¢ jah ainana Helijin® ef sak 1/2 ok ;
pav P\ea sak 1/2 bokalia

kad’ tavrdv (70 pel éavrav) ++ Solva (om. 61 a cf k1 syr sin)

E'aUTOl‘IO'

+ kai dieatpapévy (post amores) W fam 13 al. pauc. Cf. Mt
et Luc,

> Eoopat mpoo bpact  Recte Bir, sed Scho dicebat 157 299 om. ews
more wPOs vuas eoopar”’ ! M c®r gl ? ¢ gy copt aetk (cf. sy7)

— wyoovs Tt Sol? (dom £)

+ xat (ante o pabyrar) ++ Sol? (4 e b0A%O) + xaridiay kae W

+ dpaproldv (post dvav) 258 (+ peccatorum et rebellium gers)
avouwy pro avov ¥

tore (pro éorar) Tt

— 6 (ante wavyns)

+ év (ante To ovopary)
xal Wpdv sic pr. man.
terép Wb sic pr. man. tt
— T®

éav (pro av) t1

> oot oty

ix 1 &de doryxdraor  yedoovrar 2 xaririav sic hoc loco
(ver 28 karidlav) 3 [&a] xeév ola Aevkdvar
4 WXiac otv paoer (passim sp len in iliac) 5 dde
6 \arjoe 7 Povi 8 odxért 9 py Sevi dunpyn-
govrar T+ 18 ploger (pro pnoger) T+ rpife Tt
22 éBaXie” T+ 24 [pera daxpiwy] 25 [Sx\oo
sine d) piker! 28 éxBalkeiv sic t+ 29 fin.

[kal vyporeia] 30 [yva] 34 Suéxbnoay 1 36
alrd (pro avro sec., non prim) 1+ 39 dmev T+ 43
ko\oy (pro kuXhow) tt

~— rov (@nte wpdavov) tt

> émepornoar alrov wepl Tob abrob

— xat sec. (ante pn kolvere)

. T&Y oi¥e¥ (P70 Tov feov) W 2.5.61 106 255 409* Paris® Evst 49

boh® gat* vg. (Dom k)

abrd (pro avrov prim post yovumernoas) min alig et latt
(¢f- sak gxon)

— rois (ante wroyots). 24 — tous (ante xpypacw)

— s (ante rpupaiuas) Tt sed [ric pagidos]

+ Zor (post aduvaror) D d 2. Laura™? Jatf et 3 super advvarov A
goth sak

mapd 8¢ 0 Suvarov (pro alX ov mapa re Oew mavra yap Svvata eoms
mwapa Te few) Dadffu% (&cm) syr Clem

— xat

+ &exev (ante Tov evayyehiov)

ppd ( pro pnrepas) NeACD W 1. 2p° gligeer mattheel g g f 7 o
aur syr etc
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perd Suwypdy (pro perd Swypbv) t1 2 25 60 72 86 114 Evst 48 y*°*
syr et diatess  (pera Swoypob D 92 syr aeth) [non laf]

— xai akohovBovvres epoBovyTo DK 11 28 37 38 57 61 66 122*
125* (251) 408 V3T @ 5 d L& Chrys

+ 6 & (post wakw) tt FHT 2.61 al. et Evsta

~— avrots Solt (¢t bok et sak)

— tots sec. (ante ypapparevo) T+

[kai éumalfovow alrd kat pacTiyocovew alrdy] — kav epmruooVOLY

aUT® kai amoKTEvoUTy auTov  [Kkal 19 Tpirn Huépa dvaorioera]
Eust 44? (o k)
— ot (ante vio)
Vpdy Sudkovor
éay (pro av) 1t
paBBouni
X 7, 29 évexey 8 odkémt 16 AvAéyn tt 19
Yevdopapruphd sic 21 dpac vid 35 Oedopev ex
emend a prim mantt (Primum Oeopev vid)
woujoer Tt 37 «kafpowper +t 38 dtvacbar (com-

Pendio) 40 éfevovipov sic [sed habet sp. ver 37)
42 xaréfovodlovow sic 43 obx obrac sic 46 [¢
Tugréo]  [mpooairév] 49 Pwvi (pro dover) 1t
50 awoPBal\oy Tt

dmoaTéN\e

— Tov (ante molov)

éénparar (pro efnpavrar) T+ X 69 248 al. pawc

+ ¢ (ante moovs) '+t

— vyap NBDN ¥ fam 1.28 124 al. pauc syr it et V14 contra

ABT grm sak (bohT™)

—av NBCDLWAY 61 346! [non Ferrar] got/

apfes (270 atn)

— vty

om. vers, RBLSWAY alig g,k l7y ugh syr sin copt

[Pudc] éye pro vuas kayw (BCLA £ 7, copt)

diedoyiforro t+ Bir, non Scho

abrote sic codex (pro éavrovs) Bir Scho atrods perperam

— EaQy

xi 1 Bpboayi tt [xat Bnbaviav] 2 xexdbicar sic 1t

3 bde 5 éonréTwy 7 éméBaXhov t+t 9, 10
ocawa sic  16/17 Sine interpuncio 18 dmolécwow *
sed ex emend tt 20 oukny 21 HAde (pro i) ouxy

Bv (profv) 24 dirnoBe sic* (pro alreiche) Tt 28
Jin. moeig (pro wouis) 31 Swari 32 [époBoivro]
kal xardoyouev (sic, male Bir Scko karavywpev) adrod Ty khypovo-
plav (pro xaw nuev eorar 1 kAnpovouta) S0l cym aethint,
Cf. Mazt. xxi 38
ékBal\drrea alroy (pro xar efeBalov)
SolMd Cf. Epiph. Cf. Luc. Xx15

om. b

= concordia graeca, non
diatess arab
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— ouy Gr mult (k) g goth [non syxv)
8re (pro 8rav) 1t ’
— 0t

émt T Phro (70 emi tns Barov) t+  Sol¥M sed ¢f. 124 (in rubo
¢ ¢ de rubo a in rubum d super rubum 47 % » koc loco). (Cf.
lat in Luc. xx 37 pro gen gr em s Barov habent cdffilq
Cygr in rubo, a de rubo)

— Ocos sec. (Primum*) +t  Latt. (Add liby ipse GANGSE {ovrov sic)

+ éorwv (Sic codex) post evrolwy (¢f Tisck ad loc)

— kat €£ oAys Tys Yuxns oov kat € ohns Tys Siavowas gov ek

Justin [non aeth)

" — feos Tt Mult et kil my, 5 goth aeth sysech vesh (dom k)

— rov (ante Gvaiov) [Rell cum t. 7. cum claus quattuor]
+ 81t (ante ov paxpay) Tt W 2Pe 5o/ vid et copt
év Tt dylw (— 1o bis) AXTH untal. Lat
Néyer (pro eumev sec.)
xii 1 [é£éBoro] 3 €dnpav 4 [cum t.7.] 5 Saipovreo
dmoxrévovres  sic (Male Bir dmoxrévovvres ef Scholz

QTOKTEVOUVTES 7 wpdcabrove sic pr. man, Tt 10
éyevvifn 1 (LII* 433 eser z8er) 14 pélet Tt 19
étdvaorion sic 28, 29 wdvrov (pro macav) 29
Jin, éor~ tt 30 dyamjene tt 30 fin. évrd’ sic
3L oc'eavrov (pPro ws oeavrov) 8éorw sic 32
oukéoTey 33 Shoxkavre (o ex em) pdrov Tt 34
[vovvexidc] plane. Cf. 28 36 [6 k¢ 1o k'] [tmomddiov]
38 ypapatéwv pr. man. tt 40 paxpd  [Amprovrai]
xpipa 41 yatoduh sic gro yatoduhaxiov (sed 41, 43

yaloduhakioy sic de indust. 41 BdA\y (pro Bdked)
42 &Balke Tt 43 BaM\dvrev Tt 44 [Ban] 2.
loco sed éBaXkev pro éBakev seg. tt
— pn sec. loco ante xarakvly Tt N*L 106 252* (¢f. lar)
> rabra mdvra [ovwrekeigba] tt A GHKMTIIS al. latt pl copt syr
[dmokpifeta abroio] Neyew npfaro + (Recte Bir, male Scho)  Solv1d
cum aeth. om. npfaro D 237 2v° 604 adkn
+ wdvra (post yap)  Sol?!  + haec 38 FugC ef vg BSC 4 haec
omnia & (G sy7)
— kau sec. (ante emt yyepovoy) 238
— pnde pelerare NBDLWSY¥ fam 1.33.69 Evst 32 ¢ 3614
T kimqrry vg copt aeth syr sin
otd’ o un sic (fro kat ov un) (t)  (Bir oddé o)
A
-1
mioTedere
> kal 36£nc moN\Tjo AMAST fam 13.118 al. arm acth sak 86
bok F* (amplius pers.) (Matt. xxiv 30)
éxpier 56 131 258 @l.?
mapehetoerar :
— 715 sec. (antz wpas)

VOL. XIV. 1



114

Mark

THE JOURNAL OF THEOLOGICAL STUDIES

xiii 2 oixoBopac [AiBoo émi Nibw) 3 kartdiay 7
Bpoeiabar (comp.) *+t Q Myepdvew . . . Evekey 10
[8et mparov] 1+ Male Bir wpwrov e bet II AaAg-
gere 1+ cum U al. 14 éorodctt 15 dpar vid. pr.*
dpac vid. ¥ ex em. dpaw ex em ** rursus vestit. 16
[&pai] 18 mwpooetyeabar Tt 19 ékeivar ola 22
Yevdompoprrar 26 Gyovra 27 dmoarehket sic (ut

saepe N\ pro N sed voluit futurum) Male Bir Scho
dmoaTeAAet 28 &by (pro iidn) T+ jfin. eore Tt 29
init, ovrwc T 31 [mapéNfuoi] 32 [of dyyelot oi]
34 Jin. ypiyoph sed 1 ex en: _forsan sec. manu

Xiv 6 fin. év éuo (pro es eue)

7
8

10
12
22

24
25
27

29
30

45

51
56

Tovo wTwXolo yap wavrore tt

[6] Eoxev [adry)

+ yap (post mpoehaBe) t+  SolVi4 cum sak 73¢ et boh 1/2. + et £
syr, + enim zg

+ 8¢ ( post apny) Tt Mult greta (+ yap 28 127 299 sal
86 m'; ‘Et certe’ persint)

éav ( pro av) Tt

— o (ante lovdas)

— nuepa S0l ¢ym 11 et bok A,°
+ xat (ante evhoynaas) U 2 min alig syr aeth vg it (non a d)
Euthym

— 7o sec. (ante s xawns)
+ O¢ (post apny)

[év éuor] — ev T vukrt Tavry G 1328 afi &/ (cf al.) sak 127
bol™ syr sin
+ ké- sic post avrw Tt So/vid

+ a¥ (ante anpepov)

WBeo* (pro 4 Bis) plane nec corr. 6 dvnBaev  (Vult i 8toc man.
rec.) Tt

6 3¢ éx mepoaod éNeye palov cum seq. tung.

— tov (ante wakwBov)

Néyew (pro Néye) 1

mpoceAbov ++

dAX’ €l Tt o0 (P70 alda 7¢ ov) CU @ ¥ 40** g1 108 127 Paris?
Ewvst 49 z8r H3T g/, pauc. Cf. al.

dméxet H Bpas (— nAbev) Sol? = Latt (quos vide et cf.
D8Y)  Vide rell apud Tisck et Horner

— 1&v quart (ante wpeaPurepwv) 1t R*AUW min' Orig

[draydyere] + adriv [doparéc] DNZ® 17 200 j%r g g 47ld g
vgVF syr sah copt acth

— ey D fam 191 106 125 251 299 acdf 2 ¢ » ry arm syr

+ atrd (post Neyed)

fxoNolbnoey

+ Néyovreo” (fantum inter kar’ abrod ef kai loar) 118-209. Cf. 244
(eAeyor xar avrov D d; cf. nMatthael)
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60
62
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— kat’ avrou, Neyovres Sol? Acf. &y et syr sin)

— 7o (ante peaov)

> éx debidv kabnuevoy

+ T0d 87 (post Suvapews) S0V cym sak™ yg ed et WYE gat**
(#t Luc) di pro Suvapews ff

65 tnrt. — xkau

68
69
72

Xv 1
14
16

18

20

24

28
29

oifre ( pro ovle) tt BDS WY fam 1.13 al. pauct
> mdkw adrov, [fpbaro Néyew]
6 phpa & ( pro Toi prparos of)
xiv 8 [pov 10 odpa] 9 [rodro] 12 érotpdoopey T+
19 Avmeiafe ¥t el xabeio sic (sp. super ewo sec. in ras
vid.)  Post pj v éyd, comma bis pro interrog. 21
[xkaXév Jv] 22 [AdBere pdyere] 23 [r6 mornpiov]
25 i ebeedre odK’ére sic (lin aur a man. rubric) *t
[yevviparoc] 8réw (contra morem)  28/29 Marg stat
0 litt aurea 29 [kai el mdvrea) 30 [év i vukri
ravry) 31 acditwc sic 32 [fwr mpocetfopai]
33 wapa)\ay/“j”sz'c Jin lin, sed vult [wapakapBdve] 35
éoTiy 36 [dn” épov rovro] 41 i30d 42 fin.
fyyicer 44 [ovoonpov] 46 eéméBaXov Tt 51,
52 owdava (pro cwddva) 1 (12T ver 52) 52 fin.
[én’ adrav] 55 8\ov (fere passim) odx elpiaxov sic
60 odx dmoxpivis, otdév Ti odror sic interpuncium
G=3) 1t 62 Syreabar (comp. fin.lin) T+ 63 xpelav
sic 64 [toc Bracnpuiac] 65 jin. éBakov 66
8vroo [non passim] [év 4 adAj xdte) 67 valapivod
[#0] ficba. ++ 68 [+ o] 70 [xai 9) Aakia oov
Spoude] 71 [Suview] by (pro bv) _
+ adrov (post mapédwxav) W fam 13 56 58 ugQ sak bok aeth
syrr goth  [Silet Tisck in ed viii]
Om. vers ex hom. Sol? cum vgG*L bok M.S B* sak MS 26
(mut syr sin)
fwc (pro éow) 91299 Ewvst 15.32 sem (I) (CF. al. s et latt?!19,
et edw €ts)
+ Aéyovres” (ante xaipe) M 209 282 (wtet) Evust 67 ¢ aur vg°
(+xat Neyew RCEANUS 11 33 118-209 346 Paris® al. arm).
Cf- aeth
6 Baoikeda (pro Baothed) (Latt Copt)
abrov (pro adrd) Tsem [ goth (Al lat e, sed k intisus in
eum) omz. syr sin
Suapepifovrar (pro diepépilov)
xal émi Tov iparwapdy adrob BdANovreo kAfpov* (p7ro BaMhovres khypov
em avra) Sol ?
— s TL apy D z°%sem d [ % 7 (hiat a) syr sin
— kat emAnpoly 1) ypapn n Neyovoa kat pera avopwy e\oysoty
alrd (pro avov)*, sed athd ex em (" rubro) (¥t) silent Bir Scho
de emend.
I2
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XV 31

32
39
40
41
42
43
46

¥

xvi 1

8/9
11
12

15

— 3¢

+ ka (@nte éavroy) Sol cum aeth et boh T (et goth + ith; cf.
sak)

+ alrd (post morevowper)

obroc (pro olrw) Tt K 2re

— kat sec. (ante papia)

— at prim, ACLW A 127* 142* 299 Paris®/ grag gat vg goth

wpoc odfBBarop Tt

—&¢ Sold cum R* aeth sak (gat)

[xal] kabehiw (sic acc.) abdrd (sic, sed ex em a pr. man) t+ alig et
goth

+ xal am\fey D d vg'? (Gs* 1-118-209 59) Cf. Matt.
Xv I [moujocarres) 5 odkéTt 6 nrovvro 8 [de]
10 dmexpifer 't (ut sacpe 28 alibi)  wapadedoxaowy tt
16 oTparidrar 20 ipdria (non passim) 22
yo\yoba sic acc. 23 fin. &afev Tt 27 éfevoviuwy
sic 29 odd 31 fin. odoa, sic (, a man, pr. =
inlerrog. - aureo a rubric = orixos) 32 [rod iAX]
34 \ewpaoaBaxbavi® Sic uno tenore 39 éfevavriac sic
40 [0 7ot laxdBov] 40, 47 loay sic acc. 41

ovravafdoat 44 Té0vnkev (pro velimke) T+ [wakad]
46 cuwdava 't évei\iooe ( pro éveiknae) Tt (= eMatthasi)
awdaov T+  mpogexdhnoe T+ 47 [riberai] compendiis.
— 1 7ob Tt
+ 1dv (ante caBBarwy) Tt RBKLWA (supra lin*) ¥ fam 13
33 2P8 Laura'®4 22 (cf. al.)
dwd¥riio Obpac sic, omnia pr. man. (t+) Bir Scho “ amo® sed
nikil de ex
~— Taxv

Nt
-~ . ax
édoBoivro ydp* df* dvaorac e

{(Marg. %ewe CAd)
A-
Marg che
» cAs
»” cAz
xvi g [d¢’ fio] 10 7evd8" sic fin. lin pro wevBovar
18 xav pro xiv [BAdre] 20 fin, [Gpiy]

(70 be continued.)



